
 

 

GP  1.       OPŠTE ODREDBE 
 
GP 1.1.    Generalni plan Uprave policije za 2015. godinu se donosi na nivou Uprave policije    
                 Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo.  
 
GP 1.2.     Generalni plan se donosi na osnovu uporedne analize stanja kriminaliteta, JRiM 
                  i  saobraćaja  za period  01.01.2014. – 01.11.2014. godine, u odnosu na period 
                  01.01.2013. – 01.11.2013. i u odnosu na period od 01.01.2012. - 01.11.2012. 
                  godine. 
 
GP 1.3.     Generalni plan je obavezujući  za sve organizacione jedinice Uprave policije, u 
                 smislu sačinjavanja Operativnih i Akcionih planova. 
 
GP 1.4.     Generalni plan Uprave policije za 2015. godinu se smatra donesenim kada ga 
                 potpiše Policijski komesar – Generalni inspektor policije. 
 
GP 1.5.    Generalni plan Uprave policije se  donosi za period  01.01.2014.godine   
                 – 01.11. 2014. godine.  
 
GP 1.6.    Generalni plan za 2015. godinu je potpisan dana  ...................2014. godine. 
                
GP 1.7.    Generalni plan Uprave policije za 2015. godinu, stupa na snagu danom 
                 potpisivanja. 
 
GP 1.8. U izradi Generalnog plana za 2015. godinu učestvuju, sljedeći policijski službenici   
             koje je imenovao Policijski komesar:  
                 - Viši inspektor Hajdarević Fatmir, šef Ureda policijskog komesara, 
                 - Samostalni inspektor Barić Dejan, načelnik Odjeljenja za posebne namjene 
                 - Viši inspektor Buljubašić Indira, šef Operativnog dežurstva  
                 - Viši inspektor Bakija Vahid, zamjenik komandira Jedinica za saobraćaj 
                 - ......................................................................................................... 
 
             Prioritete po problematici JRiM i saobraćaja su odredili: 
 
                -  ..Viši inspektor Bakija Vahid, zamjenik komandira Jedinica za saobraćaj 
                -  ................................................. 
                -  ................................................ 
           
            Prioritete po problematici kriminaliteta su odredili: 
 
                  - Hajdarević Fatmir, viši inspektor,  
                  - Buljubašić Indira, viši inspektor,   
                  - ........................................................ 
 

 Izjavu o  misiji policije u Kantonu Sarajevo, analitičke podatke neophodne za  
                analize po kriminalitetu, JRiM i saobraćaju potrebne za izradu Generalnog plana  

                                                 

 
 
  GP – skraćenica za “Generalni plan” 



                su sačinili: 
 
                -  Hajdarević Fatmir, viši inspektor,  
                -  Buljubašić Indira, viši inspektor,   
                -  ................................,  
                -  ............................... 
                -  ............................... 
 
GP 2.  IZJAVA O MISIJI POLICIJE U KANTONU SARAJEVO 
 
 

                Na osnovu ovlaštenja koja proističu iz Zakona, Uprava policije Ministarstva unutrašnjih  
poslova  Kantona  Sarajevo  dužna je preduzimati sve  potrebne  aktivnosti, mjere i  radnje, s 
ciljem osiguranja: 
 
a) Lične i imovinske sigurnosti građana Kantona Sarajevo, 
b) Očuvanja i sprječavanja narušavanja JRiM na području Kantona, 
c) Normalnog i sigurnog odvijanja saobraćaja na putevima na području Kantona. 
 
            Aktivnosti policije će se bazirati na planiranju, organizovanju i realizaciji planskih 
aktivnosti  na  sprečavanju  izvršilaca  krivičnih  djela i prekršaja, kao i na preduzimanju 
represivnih mjera prema izvršiocima krivičnih djela i prekršaja. 
 
            Postupanje isključivo po Zakonu, profesionalan odnos prema svakom građaninu bez 
obzira na njegovu nacionalnu, vjersku ili rasnu pripadnost i polnu pripadnost, apsolutno 
poštivanje ljudskih prava i sloboda, trajni su zadaci svakog policijskog službenika, čijom će se 
realizacijom jačati povjerenje zajednice u policijske snage, što predstavlja neophodan 
preduslov ukupne efikasnosti policije. 
 
             Za realizaciju složenih poslova i zadataka koji stoje pred ovom Upravom, neophodno 
je nastaviti sa daljom konsolidacijom i razrješavanjem svih problema  unutar same Uprave 
policije MUP Kantona Sarajevo, u cilju potpune implementacije Pravilnika o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji. Stručnom i redovnom edukacijom službenika, od policajca do 
nivoa Policijskog komesara iz različitih oblasti policijskog djelovanja, nivo obučenosti i 
efikasnosti svakog pojedinca, a samim tim i čitave Uprave policije će biti  podignut na viši nivo. 
 
               Insistiranje na stalnom i stručnom vršenju analiza tekuće problematike, na osnovu 
kojih će se vršiti detaljno planiranje te realizacija planskih aktivnosti čiji rezultati će biti vidljivi i 
mjerljivi, biće metod rada svake organizacione jedinice Uprave policije MUP Kantona 
Sarajevo. Definitivna konsolidacija i jačanje unutrašnje komunikacije, u smislu efikasnog i 
blagovremenog protoka informacija, naloga i izvještaja, značajno će doprinijeti efikasnijem 
radu policije, podizanju profesionalnog pristupa i  rješavanju svih poslova i zadataka iz 
nadležnosti policije na veći nivo. 
 
 
 
 
 
 
 



 
GP 3.  OPŠTA OCJENA TRENUTNE SIGURNOSNE SITUACIJE NA  
           PODRUČJU KANTONA SARAJEVO 
 
 
         Ocjena opšte sigurnosne situacije na području Kantona Sarajevo donosi se na osnovu 
Analize sigurnosne situacije u Kantonu Sarajevo za period 01.01.2014. do 01.11.2014. godine 
u oblastima kriminaliteta, JRiM i saobraćaja. 
  
Analiza sigurnosne situacije u Kantonu Sarajevo  obuhvata tri segmenta: 
 
GP 3.1.    Analizu stanja kriminaliteta 
GP 3.2.    Analizu stanja JRiM 
GP 3.3.    Analizu stanja po saobraćaju 
                 
GP 3.1.    Analiza stanja kriminaliteta 
 

 01.01. 
2014. - 
01.11. 
2014. 

01.01. 
2013. - 
01.11. 
2013. 

01.01. 
2012.- 
01.11. 
2012. 

Odnos 
2014.-2013. 
brojčano 

Odnos 
2014.-2013. 

procentualno 

Odnos 
2014.-2012. 
brojčano 

Odnos 2012.-
2012. 
procentualno 

Ukupan broj 
izvršenih KD 5050 5438 5583  -388 -7,1% -533 -9,5% 

Izvršeno KD 
ubojstva       5      1      4 

 
     4 

400% 1 25,0% 

Rasvijetljeno 
KD ubojstva      5      1      4      4 400% 1 25,0% 

Aktiviranje 
explozivnih 
naprava 

   21    24    17     -3 -12,5% 4 23,5% 

Rasvijetljeno 
eksplozija     6    10      7    -4 -40% -1 -14,3% 

KD protiv 
imovine 3701 4029 4156 -328 -8,1% -455 -10,9% 

Broj otuđenih 
vozila   673  636  660    37 5,8% 13 2,0% 

Broj 
pronađenih 
vozila 

  183  188  196    -5 -2,7% -13 -6,6% 

Broj osoba 
lišenih  slobode 
zbog krađe 
vozila 

  36   68   65  -32 -47,1% -29 -44,6% 

Izvršeno KD 
razbojništva 476 431 395   45 10,4% 81 20,5% 

Rasvjetljeno 
KD razbojništva  210 246 205  -36 -14,6% 5 2,4% 

Izvršeno KD  
drske krađe 128 189 325  -61 -32,3% -197 -60,6% 

Rasvjetljeno 
KD drske krađe 102 123 212  -21 -17,1% -110 -51,9% 

 

 U izvještajnom periodu na području Kantona Sarajevo izvršeno je 5 /pet/ krivičnih djela 
Ubojstvo iz člana 166 KZ-a F BiH, koja su u potpunosti rasvjetljena. Za navedena krivična 



djela protiv osumnjičenih osoba, koja je identifikovane i lišene slobode, Kantonalnom 
tužilaštvu u Sarajevu dostavljeni su službeni izvještaj.  
GP 3.2.    Analiza stanja JRiM 
 

  
01.01. 2014.  
       -  
01.11.2014. 
 

01.01.2013. 
    - 
01.11.2013. 

01.01.2012
. 
      -  
01.11.2012 

   Odnos 
2014.-2013.     
brojčano 

Odnos 
2014.-2013. 
procentualn
o 

  Odnos 
2014.-2012. 
brojčano 

   Odnos  
2014.-2012. 
procentualno 

Broj 
prekršaja po 
problematici 
JRiM 

  4512     4784    4342      -272    -5,7 %      170    3,9 % 

 

 
GP 3.2  a .Analiza broja podnesenih prekršajnih naloga i prekršajnih prijava po vrsti prekršaja  
                 koji su najzastupljeniji  
 
 
  Tuča  Naročito drsko 

ponašanje 
Omalovažavanje 
ovlaštenog 
službenog lica 

Prosjačenje 

2014.      591        541        330                        2288 
2013.      739        599        382      1940 
2012.      737        643         397       1391 

 

 
GP. 3.2. b  Analiza broja podnesenih prekršajnih naloga i prekršajnih prijava po mjestu 
                 činjenja prekršaja  
 
 Stadioni i 

sportske dvorane 
Ugostiteljski    
objekti 

Prevozna 
sredstva JGS 

        Škole 

2014.         11        136          17           22 

2013.         43        261          20           35 
2012.         38        271          21           60 

 

Analiza stanja po pitanju upotrebe sile od strane policijskih službenika 
 

 01.01.2014. 
          - 
01.11.2014. 

01.01.2013. 
          - 
01.11.2013. 

01.01.2012. 
        - 
01.11.2012. 

Odnos 
2014.-
2013. 

brojčano 

    Odnos 
2014.-2013. 
procentualno 

Odnos 
2014.-
2012. 

brojčan
o 

Odnos 2014.-
2012. 

procentualno  

registrovano 
slučajeva upotrebe 
sile od strane 
pol.službenika  

42     47     46 -5 10,6% -4 8,7% 

upotreba sile 
opravdana 

42      47      46 -5 10,6% -4 8,7% 

upotreba sile nije 
opravdana 

0       0                  0            0    0 0       0 

 



 

 U posmatranom periodu policijski službenici su upotrijebili silu u 42 slučaja, što je za 
10,6 % manje u odnosi za isti period 2013.godine kada je sila upotrebljena u 47 slučajeva. 
Potrebno je naglasiti da je u svih 42 slučaja upotreba sile opravdana od strane policijskog 
komesara. 
 
 U 29 slučajeva upotrebljena je fizička snaga i sredstva za vezivanje, u 1 slučaju  su 
upotrebljena  fizička snaga,sredstva za vezivanje i policijska palica, u 5 slučajeva je 
upotrebljena  fizička snaga i u 2 slučaj fizička snaga i policijska palica , u 1 slučaju je 
upotrebljena fizička snaga, policijska palica I CS sprej, u 3 slučaja je upotrebljeno vatreno 
oružje I u 1 slučaju je upotrebljena policijska palica.  

        

        

        

        

 

GP 3.3.    Analiza stanja u saobraćaju 

 
  

01.01.14.-

01.11.14. 

01.01.13.-

01.11.13. 

01.01.12. 

01.11.12. 

Odnos 

2014.-2013. 

brojčano 

Odnos    

2014.-2013. 

procentualno 

Odnos 

2014.-2012. 

brojčano 

Odnos   

  2014.-2012. 

procentualno 

Ukupan broj 

saobraćajnih 

nezgoda 

 

9012 8682 8361 330    3,8% 651 7,8% 

Broj smrtno 

stradalih 

osoba 

 

19 21 15 -2 -9,5% 4 26,7% 

Ukupan broj 

povrijeđenih 

osoba 

 

986 927 

 

905 

 

59 6,4% 81 9,0% 

Broj teže 

povrijeđenih 

osoba 

 

147 130 144 17 13,1% 3 2,1% 

Broj lakše 

povrijeđenih 

osoba 

 

839 797 761 42 5,3% 78 10,2% 

Broj 

saobraćajnih 

nezgoda sa 

nastradalim 

licima 

 

 

756 731 697 25 3,4% 59 8,5% 

Broj 

saobraćajnih 

nezgoda sa  

materijalnom 

štetom 

 

 

8256 7951 7664 305 3,8% 592 7,7% 

 

 

 



 

3. Zaključak o stanju sigurnosti saobraćaja 
 
         Ukupan broj saobraćajnih nezgoda koje su se dogodile u deset mjeseci 2014.godine ima 
trend povećanja u odnosu na period za 10 mjeseci  2013. godine (3,8 %), kao i na isti period u 
2012. godini (7,8 %). 
 
        Broj smrtno stradalih u saobraćajnim nezgodama u izvještajnom periodu 2014.godine u 
odnosu na 2013.godinu je manji za 2 lica ili - 9,5 %, odnosno više za 4 lica ili 26,7  % u 
odnosu na 2012 godinu.Ukupan broj povrijeđenih osoba je veći za 59 ili 6,4 % u odnosu na 
2013.godinu, odnosno veći za 81 ili  9,0 % u odnosu na 2012.godinu. 
 
              Na osnovu prezentiranih podataka, očito je, da je došlo do smanjenja broja  smrtno 
stradalih osoba u saobraćajnim nezgodama , tako da je zabilježeno značajno smanjenje broja 
poginulih lica, za period  2014 .godina u odnosu na 2013. dok je povećan broj smrtno stradalih 
osoba u saobraćajnim nezgodama u odnosu na 2012.godinu, te povećanje broja teško povri- 
jeđenih lica u izvještajnom periodu  2014.godine, (ukupno 147) u odnosu na isti period 2013. 
godine (130), kao i povečan broj saobraćajnih nezgoda są teže povrijeđenim osobama u 
odnosu na izvještajni period 2012. godine (za ukupno 3 lica).Međutim, takođe je, vidljivo da je 
veliki  broj povrijeđenih osoba u saobraćajnim nezgodama  u 2014.godini, iznosi 986, što je za 
59 osoba više u odnosu na izvještajni period 2013.godine, odnosno za 81 osoba više u odno- 
su na izvještajni period 2012.godine.   
 
 
 Uzimajući u obzir činjenicu da je broj saobraćajnih nezgoda sa smrtnom posljedicom 
manji za 2 lica u odnosu na isti period 2013. godine, kao i činjenicu da je tokom 2014. godine  
vršena rekonstrukcija cestovne infrastrukture na najfrekventnijim lokacijama u gradu ( lokalitet 
Stupske petlje,  Grbavice), što je za posljedicu imalo otežano i usporeno odvijanje saobraćaja, 
opšta ocjena stanja sigurnosti saobraćaja bi se mogla okarakterisati kao relativno 
zadovoljavajuća. Neophodno je u narednom periodu intenzivirati aktivnosti koje će biti 
usmjerene na odgovarajuće mjere i radnje, shodno važećim zakonskim propisima kojima se 
reguliše oblast saobraćaja, a sve s ciljem što boljeg i sigurnijeg odvijanja saobraćaja, kao i 
radi smanjenja broja saobraćajnih nezgoda sa najtežim posljedicama i daljeg smanjenja broja 
poginulih lica, čime bi se doprinijelo stabilizaciji stanja u ovoj oblasti.  
 
 

  
        Na osnovu sačinjenih analiza izvode se sljedeći zaključci: 
 
 
GP 3.4.  Zaključak po Analizi stanja kriminaliteta 
GP 3.5.  Zaključak po Analizi stanja JRiM 
GP 3.6.  Zaključak po Analizi o stanju saobraćaja 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
GP 3.4.    Zaključak po Analizi stanja kriminaliteta 
 
 
     Stanje kriminaliteta, u smislu broja izvršenih krivičnih djela  ima tendenciju pada, jer 
je u 2014.godini izvršeno manje 388 (-7,1%) krivičnih djela u odnosu na isti period 
2013.godine. Poređenjem 2014. sa 2012. godinom vidljivo je da je u 2014. izvršeno 533 
manje  krivičnih djela za ( -9,5%) što ukazuje da je koeficijent izvršenih krivičnih  djela  u 
opadanju.  
 
         Realno se očekuje da će demokratizacija društva i dalje otvaranje policije prema 
zajednici dovesti do jačanja povjerenja građana u policiju što, na osnovu iskustva policija 
zemalja Zapadne Evrope u pravilu dovodi do porasta broja prijavljenih KD što će zahtjevati 
maksimalan angažman policijskih službenika svih organizacionih jedinica na rasvjetljavanju 
prijavljenih krivičnih djela.  
 
          Generalno, stanje u oblasti kriminaliteta je u izvještajnom periodu držano pod 
kontrolom, posebno ako se uzme u obzir da krivična djela koja su izazvala značajno 
uznemirenje javnosti, do sada, su u velikom dijelu i rasvjetljena, a dalji rad i angažovanje s 
ciljem rasvjetljavanja i drugih nerasvjetljenih krivičnih djela, identifikacija, pronalazak i 
procesuiranje izvršilaca trebaju biti u prioritetu po ovoj problematici. 

 
 
 
GP 3.5.    Zaključak po Analizi stanja javnog reda i mira  
 
 
                 Analizirajući podatke iz tabela može se zaključiti da je tokom 2014.godine došlo do 
smirivanja stanja  javnog reda i mira . Bitna značajka u posmatranom periodu je činjenica da 
je broj počinjenih prekršaja na stadionima, ugostiteljskim objektima i prevoznim sredstvima 
umanjen u odnosu na prošle dvije godine, dok je broj prekršaja u školama umanjen u odnosu 
sa 2013. i 2012.godinu što može biti direktna posljedica sve većeg angažmana policijskih 
službenika u blizinama škola te samoinicijativnog preduzimanja mjera i radnji na uočavanju i 
sankcionisanju prekršaja.  
 
              Sagledavajući podatke iz analize o broju počinjenih prekršaja odnosno podnesenih 
prekršajnih naloga i  zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka može se konstatovati da je 
u 2014.godini došlo do smanjenja broja počinjenih prekršaja u odnosu na isti period 
2013.godine . Isto tako, smanjenje je zabilježeno  u odnosu na isti period 2012. godine.  U 
prvih deset mjeseci 2014. godine registrovano je 591 tuča što je za  148 slučajeva manje 
nego u istom periodu prošle godine, a za 146 slučajeva manje nego u istom periodu 2012. 
godine. U istom periodu 2014. godine je registrovano 541 slučaj naročito drskog ponašanja 
što je za 58 slučaja manje nego u istom periodu 2013. godine odnosno  za 102 slučaja manje 
nego u 2012. godini.   U prvih deset mjeseci 2014.godine  registrovan je 2288 slučaj 
prosjačenja, što je za 348 slučajeva više u odnosu na 2013,godinu I 897 slučajeva više u 
odnosu na 2012.godinu. 
  
 

 



                 Generalno, situacija po problematici JRiM je zadovoljavajuća uz konstataciju da 
broj počinjenih prekršaja iz ove oblasti, njihova bit i karakter, ukazuju da je neophodno ciljano 
planiranje aktivnosti policije čija će realizacija značajnije doprinijeti smanjenju broja prekršaja 
iz oblasti javnog reda i mira. 
 
 
GP 3.6.    Zaključak po analizi o stanju saobraćaja. 
 
               Zaključak o stanju sigurnosti saobraćaja 

 
         Ukupan broj saobraćajnih nezgoda koje su se dogodile u deset mjeseci 2014.godine ima 
trend povećanja u odnosu na period za 10 mjeseci  2013. godine (3,8 %), kao i na isti period u 
2013. godini  (7,8 %). 
 
        Broj smrtno stradalih u saobraćajnim nezgodama u izvještajnom periodu 2014.godine u 
odnosu na 2013.godinu je manji za 2 lica ili - 9,5 %, odnosno više za 4 lica ili 26,7  % u 
odnosu na 2012 godinu. Ukupan broj povrijeđenih osoba je veći za 59 ili 6,4 % u odnosu na 
2013.godinu, odnosno veći za 81 ili  9,0 % u odnosu na 2012.godinu. 
 
              Na osnovu prezentiranih podataka, očito je, da je došlo do smanjenja broja  smrtno 
stradalih osoba u saobraćajnim nezgodama , tako da je zabilježeno značajno smanjenje broja 
poginulih lica, za period  2014 .godina u odnosu na 2013. dok je povećan broj smrtno strada- 
lih osoba u saobraćajnim nezgodama u odnosu na 2012.godinu, te povećanje broja teško 
povrijeđenih lica u izvještajnom periodu 2014.godine, (ukupno 147) u odnosu na isti period 
2013.godine (130), kao i povečan broj saobraćajnih nezgoda są teže povrijeđenim osobama u 
odnosu na izvještajni period 2012. godine (za ukupno 3 lica). Međutim, takođe je, vidljivo da je 
veliki  broj povrijeđenih osoba u saobraćajnim nezgodama  u 2014.godini, iznosi 986, što je za 
59 osoba više u odnosu na izvještajni period 2013.godine, odnosno za  1 osoba više u odnosu 
na izvještajni period 2012.godine.   

 
 

 Uzimajući u obzir činjenicu da je broj saobraćajnih nezgoda sa smrtnom posljedicom 
manji za 2 lica u odnosu na isti period 2013. godine, kao i činjenicu da je tokom 2014. godine  
vršena rekonstrukcija cestovne infrastrukture na najfrekventnijim lokacijama u gradu ( lokalitet 
Stupske petlje,  Grbavice), što je za posljedicu imalo otežano i usporeno odvijanje saobraćaja, 
opšta ocjena stanja sigurnosti saobraćaja bi se mogla okarakterisati kao relativno 
zadovoljavajuća. Neophodno je u narednom periodu intenzivirati aktivnosti koje će biti 
usmjerene na odgovarajuće mjere i radnje, shodno važećim zakonskim propisima kojima se 
reguliše oblast saobraćaja, a sve s ciljem što boljeg i sigurnijeg odvijanja saobraćaja, kao i 
radi smanjenja broja saobraćajnih nezgoda sa najtežim posljedicama i daljeg smanjenja broja 
poginulih lica, čime bi se doprinijelo stabilizaciji stanja u ovoj oblasti    
 
 
         Na osnovu izvedenih zaključaka sačinjenih po analizi stanja u oblasti kriminaliteta, JRiM 
i saobraćaja na području Kantona Sarajevo u periodu 01.01. do 01.11.2014. godine, donosi se  
 

 

 

 

 



GP 4. OPŠTA OCJENA TRENUTNE SIGURNOSNE SITUACIJE NA PODRUČJU   
             KANTONA SARAJEVO: 
 
             U IZVJEŠTAJNOM PERIODU SIGURNOSNA SITUACIJA NA PODRUČJU 
             KANTONA SARAJEVO MOŽE SE OCIJENITI ZADOVOLJAVAJUĆOM. 
 
 
          PRIORITETI U DJELOVANJU POLICIJE U KANTONU SARAJEVO,  
                     ZA  PERIOD 01.01. 2015.– 31.12.2015. GODINE 
 
 
GP4.1.    Krivična djela čija prevencija i rasvjetljavanje uvijek imaju prioritet u  
                odnosu na druga krivična djela po kojima trebaju postupati sve   
                organizacione jedinice Uprave policije: 
  
GP 4.1.a.   Krivična djela koja će u smislu prevencije i otkrivanja biti predmet planiranja 
aktivnosti svih policijskih uprava i Jedinice za saobraćaj 
 

GP 4.1.b.   Aktivnosti policije koje će biti predmet planiranja svih  organizacionih jedinica 
Uprave policije 
 

GP 4.1.c.   Krivična djela čija prevencija i otkrivanje će biti predmet planiranja Četvrte i  Pete 
policijske uprave. 
 

GP 4.1. d. Rasvjetljavanje krivičnih djela ubojstva, pronalazak  i procesuiranje NN izvršioca  
ubistava na području Kantona Sarajevo u periodu 1997.-2009.godine. 
                   
                  
GP 4.2.    Prioriteti po problematici kriminaliteta 
 
                 
 
GP 4.2.a.   Za sva nerasvjetljena krivična djela u toku je kontinuiran rad na prikupljanju 
potrebnih saznanja, ostvaruje se saradnja sa drugim organizacionim jedinicama Uprave 
policije kao i sa drugim agencijama za provedbu zakona na području cijele BiH, prate se 
izvjwštaji i evidencije o drugim izvršenim sličnim djelima i kompariraju se utvrđene činjenice i 
prikupljena obavjštenja sa raspoloživim činjenicama iz nerješenih predmeta, proslijeđuju se 
tragovi na potrebna daktiloskopska, DNA, mehanoskopska i druga vještačenja, prikupljaju se 
listinzi i ispisi kod telekomunikacijskih operatera i sl., a sve sa ciljem otkrivanja izvršilaca 
krivičnog djela i pronalaska otuđene imovine. 
              
            
GP 4.2. a. P2. Krivična djela terorizma. 
                          Cilj:  
 
GP 4.2.a. C1. Plansko  usmjeravanje  po pitanju prevencije terorizma u skladu sa potpisanim 
Memorandunom  o  saradnji u borbi protiv terorizma u F BiH između Federalne uprave policije 
i kantonalnih MUP-ova i to kroz planske aktivnosti svih policijskih službenika, pridajući najveći 
značaj operativnom radu na terenu uz blagovremenu distribuciju prikupljenih obavještenja i 
obrađenih predmeta prema MUP F BiH i  nadležnim organizacionim  jedinicama, policijskim 

mailto:MO@EMO


agencijama  i  nadležnom tužilaštvu  BiH.  Rad  po ovom segmentu će se odvijati i u skladu sa 
zahtjevom Tužilaštva  BiH broj: A-352/04  po principu  prikupljanja  i  distribucije svih vrsta 
informacija koje se tiču pripreme, planiranja i izvršenja krivičnog djela terorizma uključujući i 
krivična djela javnog podsticanja na terorističke aktivnosti,vrbovanja radi terorističke aktivnosti, 
obuke za izvođenje  terorističkih aktivnosti  i organiziranje terorističke grupe, a u cilju 
spriječavanja njihovog izvršenja.  
 

                           
GP 4.2.a.C2. Angažovati i nadležnom tužilaštvu odnosno MUP F BiH staviti na raspolaganje  
sve potrebne snage s ciljem rasvjetljavanja ovakvih krivičnih djela, u slučaju da se dogode u 
2015. godini. 
 
GP 4.2. a. P3.  Krivična djela ubistva 
 
                       Cilj: 
 
GP 4.2.a.C1. Angažovati sve potrebne snage i staviti ih na raspolaganje nadležnom tužiocu 
u cilju rasvjetljavanja ovih krivičnog djela i drugih nerazjašenih krivičnih djela ubistva . 
Nastaviti će se proovđenje planiranih aktivnosti i rad na prikupljanju operativnih saznanja u 
vezi sa apočinjenim krivičnim djelom Ubojstvo BRLJEVAC KADRIJE dana 13.01.2011.godine 
u ulici Franjevačka, općina Stari Grad Sarajevo, a u cilju rasvjetljavanja itog, te identifikacije 
pronalaska i lišenja slobod eosumnjičene osobe. Sve aktivnosti će se provoditi u suradnji sa 
postupajućim tužiteljem Kantonalnog tužilaštva Kantona Sarajevo. 
 
GP 4.2.a.C2. Za počinjena  tokom 2004. godine, od strane NN osoba krivična djela ubojstva 
TORLAKOVIĆ TAIBA, HASANOVIĆ ZIHADA i MARAJ BAJRAMA, sačinjeni su operativni 
planovi postupanja, koji su i realizirani, a rezultati realizacije operativnog plana su dali indicije 
o identitetima izvršioca, o čemu je obavješteno Kantonalno tužilaštvo Sarajevo. S obzirom na 
činjenicu da Kantonalno tužilaštvo u prikupljenom operativnom  materijalu nije pronašlo 
dovoljno materijalnih  dokaza, koji bi omogućili krivično procesuiranje osumnjičenih osoba, 
nastavlja se, u suradnji sa nadležnim  tužiteljem, dalji rad u cilju prikupljanja materijalnih 
dokaza u cilju dokumentovanja počinjenih krivičnih djela. 
 
GP 4.2.a.C3. Također će se, u dogovoru sa nadležnim tužiteljem, nastaviti dalje aktivinosti na 
dokumentovanju svih do danas nerasvjetljenih krivičnih djela ubojstvo, iz člana 166. KZ-a F 
BiH, počinjenih od strane NN osobe na području Kantona Sarajevo u periodu 1997.-2009. 
godina. 
 
GP 4.2.a.P4.   Ratni zločini 
 

I tokom 2015. godine nastavit će se ustaljena praksa prioritenog postupanja po naredbama 
nadležnih Tužilaštava i Sudova, koje se odnose na predmete ratnog zločina, kao i postupanje 
po odlukama i apelacijama Komisije za ljudska prava Vlade F BiH, a sva eventualno 
prikupljena saznanja u vezi s počinjenim ratnim zločinima i izvršiocima istih će se što hitnije 
dostavljati nadležnim isntitucijama radi postupanja po istim. 
 
 
 
 
 



GP 4.2. a. P5.  Krivična djela protiv spolne slobode i morala 
                         Cilj: 
                       
GP 4.2.a.C1. S obzirom na prirodu krivičnih djela iz oblasti seksualnih delikata, priroritet u 
radu  predstavlja adekvatan pristup  oštećenoj  osobi  kao  i blagovremeno, obzirom  da  se 
prvenstveno  radi  o biološkim  tragovima, prikupljanje svih tragova koji će u postupku pred- 
stavljati materijalni dokaz. Ova vrsta  krivičnih djela  predstavlja  prioritet u radu  jer njihovo 
izvršenje privlači veliku medijsku pažnju  i  uznemirenje građana, dok problem u  radu pred- 
stavlja znatan broj lažno prijavljenih krivičnih djela iz ove oblasti. Rad na prikupljanju 
materijalnih dokaza i dokumentovanju odgovornosti osumnjičenih osoba predstavlja prioritet u 
radu Odsjeka za krvne i seksualne delikte i ratne zločine Odjeljenja za opći kriminalitet do 
konačnog rasvjetljavanja naprijed navedenih krivičnih djela. 
 

 
GP 4.2. a. P6.  Krivična djela Teških krađa, razbojništava, i dr. 
                         Cilj: 
 
GP 4.2.a.C1.Planirani prioritet u rada Odsjeka za imovinske delikte u 2015. godini će biti 
maksimalan angažman istražitelja na preduzimaju mjeri i radnji na rasvjetljavanju, prikupljanju 
materijalnih dokaza i obavještenja, identifikovanju, hvatanju i lišavanju slobode izvršilaca 
krivičnih djela koja do sada nisu rasvjetljavanja (krivična djela teških krađa , razbojništva i dr ).  
 
GP 4.2.a.C2. Operativni tim za vozila MUP-a KS, koji čine istražitelji koji se nalaze u 
otkomandi u Odsjeku za imovinske delikte će nastaviti provođenje aktivnosti na spriječavanju 
vršenja krivičnih djela teških krađa motornih vozila u vezi sa produženim krivičnim djelom 
iznude za povrat otuđenog motornog vozila u saradnji sa službenicima nadležnih policijskih 
uprava, u skladu sa dogovorenim i planom predviđenim mjerama i radnjama u cilju provođenja 
preventivnih i represivnih mjera zaštite. Također, imenovani istražitelji će prioritetno, uz puni 
angažman nastaviti provoditi već preduzete i planirane aktivnosti u dogovoru sa nadležnim 
Tužilaštvom BiH i prema konkretnim naredbama postupati zajedno sa službenicima drugih 
agencija. 
 
GP 4.2. a. P7. Krivična djela razbojničke krađe i razbojništva (teži oblici) 
                        Cilj: 
 

GP 4.2. a. C1. Preventivno djelovati na odvraćanju odnosno  sprečavanju vršenja krivičnih 
djela razbojništava (teži oblici) kao što su pljačke banaka, benzinskih pumpi, prodavnica, 
kladionica, i sl.  Prikupiti veći broj  operativnih saznanja o mogućim izvršiocima i planerima 
ovakvih krivičnih djela. Angažovati sve potrebne snage i staviti ih na raspolaganje nadležnom 
tužiocu u cilju pronalaska i procesuiranja izvršilaca ovih krivičnih djela. 

 
GP 4.2.a.P8.  Krivična djela korupcije   
             Cilj: 
 

GP 4.2.a.C1. Sprovođenje preventivnih, represivnih mjera i radnji  u cilju smanjenja svih oblika 
koruptivnog ponašanja  s obzirom na veoma štetan uticaj takvih pojava i kriminalnih aktivnosti 
na ekonomske, socijalne, demografske i političke procese u F BiH te u BiH u cjelini, te putem 
redovnih aktivnosti kao i  postupanje prema Planu Vlade Kanto- na Sarajevo za borbu protiv 
korupcije broj: 02 - 05 - 25744-6.1/12 od 27.09.2012.godine.  
 



GP 4.2. a. P9. Krivična djela iz oblasti maloljetničkog prijestupništva 
                        Cilj: 
 

GP 4.2.a.C1.Nastaviti sa podržavanjem i sprovođenjem programa donesenih od strane 
međunarodnih i lokalnih institucija.  Izvršiti pripreme za implementaciju i aktivno učestvovati u 
provedbi  "Akcionog plana za prevenciju maloljetničkog prijestupništva i rad sa maloljetnicima 
u sukobu sa zakonom 2014-2016. godine", kojim su definisane pojedine mjere i radnje u 
nadležnosti MUP-a Kantona Sarajevo. Kontinuirano, kroz različite edukativne programe, vršiti 
pripreme za implementaciju "Zakona o zaštiti i postupanju sa djecom i maloljetnicima u 
krivičnom postupku FBIH", koji se počinje primjenjivati od mjeseca februara 2015. godineNa 
nivou Policijskih uprava, u cilju efikasnijeg obavljanja poslova i zadataka po problematici 
maloljetničkog prijestupništva, vršiti kontinuiranu edukaciju svih policijskih službenika, a 
posebno kontakt osoba, u cilju unapređenja rada te prevenciji i suzbijanju krivičnih djela koja 
počine maloljetnici. Nastaviti sa kontinuiranim praćenjem stanja i kretanja maloljetničke 
delikvencije po svim parametrima, te kroz statističke izvještaje stanja, izvještavati sve nivoe i 
sačinjavati operativne planove i preduzimati konkretne mjere. Kroz projekat „Rad policije u 
zajednici“, vršiti edukaciju učenika u osnovnim i srednjim školama Kantona Sarajevo. 
Edukacijom obuhvatiti i nastavno osoblje (profesore, pedagoge i psihologe). Cilj predavanja je 
razvijanje svijesti kod djece i omladine, o društveno neprihvatljivom obliku ponašanja, te 
prepoznavanju i adekvatnom reagovanju prema svim devijantnimh ponašanjima maloljetnika. 
Kroz navedeni projekat vršiti edukaciju šire društvene zajednice. Putem Odsjeka za odnose sa 
javnošću Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo i putem medija, kontinuirano  upoznavati 
građane o svim aktivnostima pripadnika Ministarstva unutrašnjih poslova na suzbijanju i 
prevenciji maloljetničke delikvencije na području Kantona Sarajevo.  
 
GP 4.2 a. P10.  Krivična djela iz oblasti nasilja u porodici,  trgovine ljudima, prostitucije i 
dječije pornografije 
                         Cilj: 
 
GP 4.2. a. C1.  Pratiti stanje u oblasti nasilja u porodici na području Kantona Sarajevo, te u 
saradnji sa  policijskim službenicima iz nadležnih policijskih uprava raditi na sprečavanju 
kriminaliteta i unapređenju rada na prevenciji nasilja u porodici.  Nastaviti rad na 
implementaciji projekta „Nasilje u porodici“, sačinjen od strane MUP-a Kantona Sarajevo, te 
saradnji vladinog i nevladinog sektora, koji implementira projekte nasilja u porodici i zaštiti 
žrtava nasilja u porodici.  Izvršiti edukaciju policijskih službenika - opća i specijalistička 
(kontakt osoba), koji rade po problematici nasilja u porodici, u cilju što efikasnijeg i 
profesionalnijeg postupanja po Zakonu o zaštiti od nasilja u porodici i Pravilnika o načinu 
provedbe zaštitnih mjera koje su u nadležnosti policije.Putem Odsjeka za odnose sa javnošću 
Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo i  putem medija, kontinuirano  upoznavati građane o 
svim aktivnostima pripadnika Ministarstva unutrašnjih poslova na suzbijanju i prevenciji 
vršenja krivičnih djela nasilja u porodici na području Kantona Sarajevo. Održavati redovne 
sastanke sa policijskim službenicima ( kontakt osobama) iz PU, u cilju unapređenja rada, te 
stručnog, profesionalnog i efikasnog izvršavanja poslova i zadataka . 
 

GP 4.2. a. C2. Provoditi mjere i radnje na sprečavanju i otkrivanju krivičnih djela iz člana 210. 
KZ F BiH (Navođenje na prostituciju), člana 211.KZ F BiH (Iskorištavanje djeteta ili maloljetnika 
radi pornografije) i člana 212 KZ F BiH (Upoznavanje djeteta sa pornografijom), u saradnji sa 
policijskim službenicima (kontakt osobama) iz nadležnih policijskih uprava, te raditi na 
sprečavanju kriminaliteta i unapređenju rada na prevenciji trgovine ljudima i prostitucije. 
Sprovoditi Programe donesene od strane međunarodnih i državnih institucija za ovu 



problematiku.Pratiti stanje po svim parametrima  po problematici Trgovine ljudima i prostitucije, 
te kroz statističke izvještaje prema nadležnim institucijama (postupanje prema Vlašićkim 
procedurama) sačinjavati operativne planove. Kontinuirano provoditi opću i specijalističku 
edukaciju koordinatora i policijskih službenika u policijskim upravama po pitanju trgovine 
ljudima i prostitucije.Nastaviti sa saradnjom sa svim sigurnosnim institucijama u cilju bržeg 
protoka informacija, te na najefikasniji, najekonomičniji, a posebno operativno zaštićen način 
doći do informacija koje će se koristiti za planiranje operativno taktičkih zadataka, te 
pojednostaviti način razmjene informacija. Ostvarivati kontakte sa  Ministarstvom sigurnosti, 
Službom za poslove sa strancima, ukoliko se radi o stranim državljanima žrtvama trgovine 
ljudima.Ostvariti saradnju sa  zdravstvenim institucijama u cilju bolje zdravstvene zaštite žrtava 
trgovine ljudima ( kontrola na virus AIDS) i drugih zaraznih bolesti.  Putem Odsjeka za odnose 
sa javnošću, nastaviti saradnju sa medijima i putem istih upoznavati građane o  problemu 
trgovine ljudima i prostitucije. Kroz projekat „Rad policije u zajednici“, vršiti edukaciju učenika u 
osnovnim i srednjim školama Kantona Sarajevo. Edukacijom obuhvatiti i nastavno osoblje ( 
profesore, pedagoge i psihologe). Cilj predavanja je razvijanje svijesti kod djece i omladine, o 
problemu trgovine ljudima i prostitucije, te prepoznavanju i adekvatnom reagovanju u ovim 
slučajevima. Kroz navedeni projekat vršiti edukaciju šire društvene zajednice. 
                        
GP 4.2.a.P11.Planirani zadaci referata utvrđivanje identiteta- readmisija: 
   Cilj: 
 
GP 4.2.a.C1. Nastaviti sa provođenjem mjera I radnji prilikom  utvrđivanja identiteta-readmisije, 
uz obavezno urgentno postupanje (u skladu sa članom 5.stav 3) Protokola o saradnji o 
efikasnoj realizaciji Sporazuma o readmisiji lica koja borave bez dozvole u drugim zemljama 
broj: 01-50-90/10. od 17.05.2010.godine. Prema Protokolu, ostvarivati kontakte sa 
službenicima za neposredni kontakt iz Uprave policije i Uprave administracije i podrške MUP-a 
Kantona Sarajevo u cilju ubrzavanja provjera i izbjegavanja nepotrebne korespondecije 
između dvije Uprave i postizanje blagovremenosti u skladu sa obavezom iz člana 5.stava 3. 
Protokola. Policijski službenici kontinuirano će unositi potvrđene identitete za lica u aplikaciju 
Policijske Evidencije (provjera i utvrđivanje identiteta), a koja je dostupna svim policijskim 
organima na području Bosne I Hercegovine. 
   
 
GP 4.2. a.P12.  Potražna djelatnost 

                             Cilj: 
 

GP 4.2.a.C1. Nastaviti sa aktivnom realizacijom potjernica izdatih od strane Suda, Interpola, te 
periodično vršiti dostavu spiskova potjernica nadležnim Policijskim upravama u cilju 
efikasnijeg pronalaska lica za kojima je raspisana potjernica. Na osnovu dostavljenih 
izvještaja Policijskih uprava obavještavati Sud o poduzetim radnjama i mjerama na pronalasku 
traženih lica. U saradnji sa Sudovima upućivati zahtjeve Federalnoj upravi policije za 
raspisivanje međunarodnih potjernica za licima koja se nalaze van teritorije Bosne i 
Hercegovine.  
 

GP4.2.a.C2. Kroz učešće na odgovarajućim radnim sastancima, stručnim seminarima, 
pokretanjem inicijativa i sl, a na osnovu  iskustava iz neposrednog postupanja, aktivno 
doprinositi iznalaženju odgovarajućih rješenja u vezi sa potražnom djelatnošću, te njihovom 
ugrađivanju u propise koji regulišu ovu oblast, kako bi  provođenje istih propisa bilo što 
efikasnije, a do sada uočeni nedostatci svedeni na najmanju  moguću mjeru. Izvršiti obuku, 
prevashodno rukovodiloca sektora u Policijskim upravama koji se na terenu direktno susreću 



sa navedenom problematikom, u cilju što bolje realizacije aktivnih potjernica. Svakodnevno će 
se vršiti unos (raspisivati i obustavljati potjernice) i  ažurirati bazu podataka o raspisanim 
potjernicama.  
 

GP4.2.a.C3. Kontinuirano na “WEB stranicu” ovog Ministarstva, u saradnji sa WEB masterom 
iz Odsjeka za odnose sa javnošću u aplikaciju “Potrage za licima” unositi potrage za licima uz 
odobrenje nadležnog suda.  
    

    
GP 4.2. a. P13. Nestale osobe: 
                             Cilj: 
 

GP 4.2. a.C1. Policijski službenici Odjeljenja za posebne namjene koji su zaduženi za referat 
nestalih osoba lica svakodnevno će pratiti stanje prijava nestalih osoba i obustava potraga 
dostavljene putem depeša i akata te istovremeno vršiti uvid u podatke unesene u elektronsku 
bazu podataka o nestalim osobama,insistirati na ažurnosti te pružati odgovarajuću stručnu 
pomoć službenicima u Policijskim upravama zaduženim i ovlaštenim za unos podataka. U  
svim slučajevima kad se za to ukaže potreba, samostalno i u saradnji sa policijskim 
službenicima iz nadležnih policijskih uprava, neposredno preduzimati mjere na pronalasku 
nestalih lica, provodeći odgovarajuće istražne radnje, terenske provjere i druge mjere, te 
ostvarivati kontakte sa drugim policijskim agencijama, tužilaštvima i sudovima, s ciljem 
pronalaska nestalog lica i zakonitog dokumentovanja slučaja.  
 

GP 4.2. a.C2.Svakodnevno će se na “WEB stranicu” ovog Ministarstva, u saradnji sa WEB 
masterom iz Odsjeka sa odnose sa javnošću u aplikaciju “Nestale osobe” unosit će podaci o 
nestalim licima, na osnovu saglasnosti prijavitelja nestanka  osobe.  
 
 

GP 4.2.a. P14.Potrage i provjere oružja,adresa, dokumenata i dr. 
                     Cilj: 
 

GP 4.2.a.C1.Svakodnevno će se po prijemu depeša iz Policijskih uprava i drugih MUP-ova na 
području Bosne i Hercegovine vršiti provjere na području Kantona Sarajevo da li se predmetno 
oružje, dokumenti i drugi predmeti potražuju ili su registrovani po bilo kom osnovu u 
evidencijama koje se nalaze u Policijskim stanicama. Postupati će se po provjerama za oružje 
u skladu sa Zakonom o amnestiji u FBIH.Po izvršenim provjerama obavještavat će se 
Policijske uprave ili MUP-ovi koji su tražili da se izvrše provjere. Pored svakodnevnih poslova, 
policijski službenici na pomenutom referatu vršiće i uručivanje poziva, rješenja i drugih 
pismena, a koje dostavljaju Sudovi i druge policijske agencije.  
 
GP 4.2.a.P15.  Provjera adresa 
                         Cilj: 
 
GP 4.2.a.C1. Policijski službenici Odjeljenja za posebne namjene koji su zaduženi na referatu 
provjera adresa lica koje traže sudovi, tužilaštva i druge policijske agencije će svakodnevno 
nastaviti po prijemu akata vršiti provjere na području Kantona Sarajevo, a po potrebi će vršiti 
terenske provjere na adresi za lica za koje se vrše provjere. Po izvršenim provjerama 
obavještavat će se organ koji je tražio da se izvrše provjere. 
 

 



GP 4.2. a. P16. Zloupotreba opojnih droga 
     Cilj: 
 
GP 4.2. a. C1 . Povećati broj prijavljenih osoba po svim osnovama zloupotrebe opojnih droga 
u 2014. godini. 
 
GP 4.2. a.C2 .  Povećati  broj  podnešenih  izvještaja  o  izvršenim  krivičnim djelima po  svim  
osnovama  zloupotrebe opojnih droga u 2015. godini. 
 
GP 4.2. a. C3.  Povećati količine zapljenjenih opojnih droga u 2015. godini. 
 

GP 4.2. a. C3.  Blagovremeno izvršavati i sve druge zakonito naređene poslove i zadatke u 
2014.godini. 
 

GP 4.2.a.P14.Odjeljenje za obavještajnu podršku  
                       Cilj: 
 

GP 4.2.a.C1. Odjeljenje za obavještajnu podršku će u  sklopu  redovnih aktivnosti sukladno 
obavezama i dodjeljenim zadacima po Generalnom planu rada za 2014. godinu,  kao prijedlog 
Generalnog plana rada za 2015. godinu, postupati po: 
 
G.P. 2.a.C2. (Teške krađe vozila)  Kriminalističko-obavještajna jedinica postupat će se u 
sklopu Operativnog plana MUP-a Kantona Sarajevo na sprečavanju, otkrivanju i hvatanju 
izvršilaca teških krađa motornih vozila kao i izvršilaca k.d. iznude na ime povrata otuđenih 
vozila kojim rukovodi Odjeljenje za opći kriminal - Odsjek za imovinske delikte, a po kojem ima 
obavezu, analitičkog i informatičkog praćenja problematike otuđenja motornih vozila  te 
administriranje elektronske  ASF baze otuđenih vozila i saradnje sa službenicima MUP-a FBiH 
te Odsjeka za imovonske delikte- (formirani operativni tim) u pogledu prikupljanja 
obavještajnih podataka o izvršiocima i grupama izvršilaca , sačinjavanja mjesečnih i  
periodičnih analiza  stanja otuđenih i pronađenih vozila te rasvjetljenih krivičnih djela te vrste i 
distribucije istih linijom rada i rukovođenja.  
 

GP 4.2. a. P15. Krivična djela terorizma  
                          Cilj: 
 
GP.4.2.b C1.  Kriminalističko-obavještajna jedinica  će   aktivnosti u sklopu Sektora 
kriminalističke policije MUP-a Kantona Sarajevo    planski usmjeravati  po pitanju prevencije 
terorizma, u skladu sa potpisanim Memorandumom o saradnji u borbi protiv terorizma u FBiH 
između Federalne uprave policije i kantonalnih MUP-ova  i to kroz planske aktivnosti svih 
policijskih službenika, pridajući najveći značaj operativnom radu na terenu uz blagovremenu 
distribuciju prikupljenih obavještenja i obrađenih informacija prema  MUP-u FBiH i  nadležnim 
organizacionim jedinicama, policijskim agencijama i nadležnom Tužilaštvu BiH. Rad po ovom 
segmentu će se  odvijati i u skladu sa zahtjevom Tužilaštva BIH broj  A-352/04  po principu 
prikupljanja i distribucije svih vrsta informacija koje se tiču pripreme, planiranja i izvršenja 
krivičnog djela terorizma uključujući i krivična djela javnmog podsticanja na terorističke 
aktivnosti,vrbovanja radi terorističkih aktivnosti, obuke za izvođenje terorističkih aktivnosti i 
organiziranje terorističke grupe.a u cilju sprečavanja njihovog izvršenja.  U tom pogledu  će se 
angažovati i nadležnom Tužilaštvu odnosno MUP-u FBiH staviti na raspolaganje sve potrebne 
snage u cilju rasvjetljavanja ovakvih krivičnih djela u slučaju da se dogode u 2015. godini. 
 



GP 4.2.a.P16. .Odjeljenje za kriminalističku tehniku, forenziku i KDZ,  
                         Cilj: 
 

GP 4.2.a.P17. Odjeljenje za kriminalističku tehniku,forenziku i KDZ će putem Odsjeka za 
kriminalističku tehniku i forenziku i putem Odsjeka za KDZ, i tokom 2015.godine provoditi 
neophodne aktivnosti koje su definisane Upustvima o načinu rada i uslovima  angažovanja, u 
cilju otkrivanja izvršilaca krivičnih djela, kroz dokumentovanja istih, kao i vršenje preventivnih 
radnji u cilju  njihovog sprečavanja,Na osnovu ukazane potrebe policijski službenici ovog 
Odjeljenja će biti angažovani  u planskim aktivnostima drugih organizacionih jedinica. 
   
 

                    Postupanje odjeljenja u Sektoru kriminalističke policije u vezi sa 
definisanim Prioritetima iz oblasti kriminaliteta: 

 
 

 
GP 4.3.P1.     Odjeljenje  za  privredni  kriminal  dužno  je  pružiti svu potrebnu stručnu pomoć 
Upravi  policije  i  policijskim  upravama  u  slučaju detektovanja krivičnih djela iz nadležnosti  
Odjeljenja. U  toku  2015.godine  Odjeljenje za privredni kriminal će svoje  aktivnosti  usmjeriti  
na  prikupljanje  podataka  i  nformacija koje bi mogle ukazivati na izvršenje krivičnih djela u 
privrednim subjektima,državnim organima i drugim pravnim subjektima, kao i od strane fizičkih 
lica, te o prikupljenim informacijama obavještavati nadležno tužilaštvo, preduzimati mjere i 
radnje u cilju što efikasnijeg spriječavanja i otkrivanja pojavnih oblika kriminala. 
 
GP 4.3.P2.      Odjeljenje  za  opći  kriminalitet  će u narednom vremenskom periodu, a u zavi- 
snosti od pojavnih oblika krivičnih djela Operativni  plan  dopunjavati i proširivati,                       
te  će  se  po svakom  pojedinačno  prijavljenom  krivičnom djelu  iz nadležnosti                       
Odjeljenja  sačinjavati  posebni  Operativni  planovi  postupanja. Rad  na prikupljanju        
materijalnih dokaza i dokumentovanju odgovornosti osumnjičenih osoba                       
predstavlja  prioritet  u  radu  Odjeljenja za opći kriminalitet do konačnog rasvjetljavanja                        
naprijed navedenih krivičnih djela.Također je prioritet rad na dokumentovanju i rasvjetljavanju 
počinjenih krivičnih djela razbojništva i teških krađa čija  materijalna šteta prelazi iznos od 30 
000 KM, a koja do danas nisu rasvjetljena.  
 
GP 4.3.P3. Odjeljenje za posebne namjene sačiniće svoj Operativni plan  za 2015.godinu za 
krivična djela iz oblasti trgovine ljudima, nasilje u porodici, prostitucije i dječije pornografije 
Prijedlog aktivnosti Uprave policije na  preveniranju i suzbijanju pojave maloljetničke 
delikvencije i Nasilja u porodici.prostitucije i dječije pornografije. 
                          
GP 4.3.P4. Blagovremen, precizno i analitički sačinjen Programa rada Odjeljenja za borbu 
protiv zloupotreba opojnih droga Sektora kriminalističke policije Uprave policije MUP Kantona 
Sarajevo za 2015.  godinu.Pravni Osnov: Odluka o metodologiji izrade i donošenja programa 
rada Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa i izvještaja o radu kantonalnih organa (Sl. 
novine Kantona Sarajevo, 29/01). 

 

G.P.4.3 P5. Kriminalističko-obavještajna jedinica će sačiniti Operativni plan za 2015. godinu  
za krivična djela terorizma i po verifikovanim zahtjevima drugih organizacionih jedinica istima 
ustupiti tražene podatke potrebne za izradu operativnih planova tih organizacionih jedinica, a 
načelnik Sektora krim policije će policijske službenike jedinice uključivati u aktivnosti policije 
na osnovu iskazane potrebe. 



 
GP 4.3.P6. Odjeljenje za kriminalističku tehniku, forenziku i KDZ, će putem Odsjeka za 
kriminalističku tehniku i forenziku i putem Odsjeka za KDZ, provoditi neophodne aktivnosti 
koje su definisane Upustvima o načinu rada i uslovima  angažovanja, u cilju otkrivanja 
izvršilaca krivičnih djela, kroz dokumentovanja istih, kao i vršenje preventivnih radnji u cilju  
njihovog sprečavanja,Na osnovu ukazane potrebe policijski službenici ovog Odjeljenja će biti 
angažovani  u planskim aktivnostima drugih organizacionih jedinica. 
   
 
GP 4.4.     Krivična djela koja će u smislu prevencije i otkrivanja biti predmet planiranja  

svih policijskih uprava i Jedinice za saobraćaj: 
 

 
GP 4.4.a. P1.   Teške krađe vozila 
                Cilj: 
  
GP 4.4.a. C1. Nastaviti sa trendom preventivnog i represivnog djelovanja od strane  policijskih 
službenika  koji su angažovani u Operativnom timu  za vozila  formiranom od strane MUP-a 

Kantona Sarajevo. 
                       
GP 4.4. a.C2.  U 2015. godini, održati trend porasta broja vraćenih vozila koja su prethodno 
otuđena.  
 
GP 4.4.a. C3.  U 2015. godini raditi na pronalasku i lišenju slobode većeg broja  osoba koji 
vrše kd teških krađa – otuđenje pmv, u cilju smanjenja pojavnih oblika ovog krivičnog djela.  
 
GP 4.4. P2.  Razbojništva i drske krađe.  
           Cilj: 
  
GP 4.4. C1.  Zaustaviti  trend  porasta  broja  razbojništava  i drskih  krađa (s akcentom  na 
razbojništva u prodavnicima, kladionicama, otimanje mobitela i dr.) u 2015.godini 
 
GP 4.4.C2.  Policijski službenici Prve,Druge,Treće,Četvrte i Pete PU će u narednom periodu 
prioritetno  preduzimati  planske   mjere  i  aktivnosti na  rasvjetljavanju prijavljenih krivičnih 
djela razbojništava i drskih krađa  u cilju smanjenja ovih krivičnih djela. 
  
GP 4.4.C3. U 2015. godini, održati trend porasta broja procesuiranih izvršilaca razbojništava 
i drskih krađa.  
 
GP 4.4. P3.  Teške krađe u zatvorene objekte (stanovi, kuće, poslovni prostori i dr.) i vozila  
                     Cilj: 
 

GP 4.4.C1.  Zaustaviti trend porasta provalnih krađa u stanove i kuće u 2015. godini. 
 
GP 4.4.C2.  Zaustaviti trend porasta provalnih krađa u poslovne prostore u 2015. godini. 
 
GP 4.4.C3.  Zaustaviti trend porasta provalnih krađa u motorna vozila u 2015. godini. 
 
GP 4.4.C4.  U 2015. godini, povećati broj rasvijetljenih krivičnih djela provalnih krađa, 
posebno u stanove i kuće. 



GP 4.4.P4.   Napadi na vjerske objekte, groblja, povratnike i vjerske službenike. 
                    Cilj:Jačanje preventive kojom će se: 
 
GP 4.4. C1.  Smanjiti odnosno eliminisati pojava izvršenja krivičnih djela skrnavljenja 
vjerskih objekata u 2015. godini. 
 
GP 4.4.C2.  Smanjiti broj izvršenih krivičnih djela   skrnavljenja groblja u 2015.godini   
 
GP 4.4.C3.  Smanjiti broj incidenata na štetu povratnika u 2015. godini. 
 

GP 4.4.C4.  Smanjiti odnosno eliminisati broj incidenata na štetu vjerskih službenika u 
                   2015. godini. 
 
GP 4.4. P5.   Zloupotreba opojnih droga 
                     Cilj: 
 
GP 4.4.C1.  Povećati  količine zapljenjenih opojnih droga i raditi na pronalasku lica koja 
                   se bave prodajom opojnih droga kao i lica koja konzumiraju opojne droge 
                   2015. godini. 
 
 
GP 4.5.       Aktivnosti policije koje će biti predmet planiranja svih organizacionih 
                       jedinica Uprave policije: 
 
 
GP 4.5.P1.  Aktivnosti s ciljem efikasnog rada policijskih službenika  u  zajednici 
                    Cilj: 
 
GP 4.5.C1.  Značajnije otvaranje policije prema zajednici u 2015 godini. 
                      
GP 4.5.C2. Viši nivo povjerenja zajednice u policiju u 2015. godini. 
 
GP 4.5.C3. Aktivnosti na animiranju  sredstava javnog informisanja na pružanju podrške 
policiji u aktivnostima edukacije građana u segmentu samozaštite, lične sigurnosti i imovine 
                   Cilj: 
                    
GP 4.5.C4.  Kontinuirana saradnja sa medijima,partnerski odnos zasnovan na profesionalnom 
uvažavanju.  
 
 
 
GP 4.6.   Krivična djela čija će prevencija i otkrivanje biti predmet  
                        planiranja Četvrte i Pete policijske uprave: 
 
GP 4.6. P1.    Šumska krađa 
             Cilj: 
    
GP 4.6.C1    Nastaviti sa trendom smanjenja broja šumskih krađa i pronalaska lica  koja 
vrše ova krivična djela u cilju njihovog procesuiranja nadležnom organu i tokom  2015.godine 
na područjima  koje pokrivaju Četvrta i  Peta policijska  uprave. 



 
 
GP  4.7.     PRIORITETI I CILJEVI DJELOVANJA SEKTORA ZA PRAVNE,    
                  KADROVSKE, LOGISTIČKE POSLOVE, EDUKACIJU I ANALITIKU: 
 
 
GP 4.7.P1. Vršenje poslova  i zadataka iz djelokruga Sektora za pravne, kadrovske, logističke 
poslove i edukaciju i staranje o njihovom blagovremenom, stručnom  i  zakonitom izvršavanju;                
                
 
- praćenje stanja kadrovske popunjenosti u Upravi policije, 
- popunu upražnjenih pozicija policijskih službenika, državnih službenika I namještenika sve u 
  cilju obezbjeđenja kvalitetnijeg i efikasnijeg rada policijskog organa, 
- izvještavanje policijskog komesara o slobodnim radnim mjestima za sve činove za unapri- 
  jeđenje izuzev početnih činova (liste slobodnih radnih mjesta), radi pokretanja postupka za 
  unapređenje u više činove, 
- blagovremeno postupanje i rješavanje po zahtjevima uposlenika Uprave policije iz oblasti 
  radnih odnosa, 
- ostvarivanje potrebne saradnje sa Agencijom za državnu službu F BiH i drugim nadležnim 
  organima, 
- praćenje funkcionalnosti postojeće organizacije i sistematizacije Uprave policije i predlaganje 
  mjera za njenu dogradnju, te popunjavanje iste, 
- ostvarivanje uvida i usmjeravanje rada organizacionih jedinica i predlaganje mjera za njihovo 
  unapređenje iz oblasti kadrovskih i logističkih poslova, 
- učestvovanje u izradi prednacrta, nacrta i prijedloga propisa i opštih akata iz djelokruga rada 
  Uprave policije, 
- izvršavanje zakona i drugih propisa i opštih akata iz djelokruga rada Uprave policije, 
- rješavanje po žalbama u drugostepenom upravnom postupku po pitanjima nabavljanja, 
  držanja i nošenja oružja i municije, 
- praćenje propisa iz oblasti radnih odnosa, 
- praćenje stanja disciplinskih postupaka i blagovremeno dostavljanje Odluka Disciplinske 
  komisije na evidentiranje i izvršavanje nadležnim službama u skladu sa Pravilnikom o 
  disciplinskoj odgovornosti policijskih službenika MUP-a KS, 
- u skladu sa odredbama Zakona o upravnom postupku prati konačnost, izvršnost i 
  pravosnažnost rješenja i zaključka u disciplinskom postupku, 
- brisanje izrečenih disciplinskih sankcija za lakše i teže povrede službene dužnosti u skladu 
  sa odredbama Zakona o policijskim službenicima KS i Pravilnika o disciplinskoj odgovornosti 
  policijskih službenika MUP-a KS 
- vođenje propisanih evidencija o disciplinskim postupcima, 
- saradnja i koordinacija rada sa nadležnim organima disciplinskog postupka; Disciplinskom 
  komisijom i disciplinskim tužiocem za policijske službenike, kao i saradnja sa tužiocem, 
  medijatorom, Disciplinskom komisijom  i Agencijom za državnu službu F BiH za državne 
  službenike i namještenike, 
- kroz evidencije uposlenika Uprave policije, putem nadležnog Odjeljenja za edukaciju, 
  preventivno djelovati u cilju smanjenja broja povreda službene dužnosti te samih disciplinskih 
  postupaka, 
- praćenje zakonske regulative vezane za disciplinske postupke, 
- daje inicijativu za pokretanje disciplinskog postupka, učestvuje u procesu ocjenjivanja 
  službenika i namještenika,  
- praćenje, analiziranje i primjena propisa u vezi sa statusnim pitanjima uposlenih u oblasti 



  PIO-a, 
- pružanje stručne pomoći i uputa uposlenicima Uprave policije i strankama iz oblasti penzi- 
  jsko-invalidskog osiguranja, kao i u pogledu statusnih, socijalnih, zdravstvenih i drugih 
  pitanja, 
- kompletiranje spisa predmeta koji se odnose na rješavanje naknada i drugih materijalnih 
  prava zaposlenika, koji se odnose na naknade invalida II kategorije, naknade za slučaj smrti, 
  teške bolesti ili invalidnosti, otpremnine za odlazak u penziju, 
- kompletiranje spisa predmeta koji se odnose  na penzionisanje uposlenika Uprave policije za 
  2014./2015. godinu, 
- pripremanje odgovora na zahtjeve uposlenika kao i uvjerenja o njihovom radno-pravnom 
  statusu, 
- kontaktiranje sa nadležnim službama zdravstvenog i penzijsko-invalidskog osiguranja.  
  a radi rješavanja konkretnih prava osiguranika iz ove oblasti, kao i drugih službi unutar MUP 
  a Kantona Sarajevo koje se odnose na prestanak radnog odnosa po osnovu penzionisanja, 
  invalidnosti I i II kategorije, 
- obavljanje poslova vezano za prijave nesreće na poslu i van posla, 
- provođenje postupaka vezano za ocjene rada sposobnosti uposlenika Uprave policije, 
- prikuplja informacije, organizuje vođenje odgovarajućih evidencija i planira personalne i lo- 
  gističke  potrebe  u  cilju  efikasnog i blagovremenog obavljanja poslova iz nadležnosti polici- 
  jskog komesara po  ovim pitanjima; analizira propise iz radnih odnosa koji se  odnose  na  
  službenike  Uprave  policije; daje  pravna  tumačenja  iz  oblasti  radno – pravnih odnosa, 
  odnosa; priprema  materijale  iz  oblasti  statusnih pitanja službenika Uprave policije sa 
  prijedlozima  za  njihovo  rješavanje; vodi  računa  o zakonitom i ekonomičnom trošenju 
  materijala  I  vršenju  usluga; učestvuje  u  izradi  prednacrta, nacrta  I  prijedloga  dijela 
  budžeta oji se odnosi na Upravu policije; priprema prijedlog potrebnih sredstava za dje- 
  lovanje  Uprave policije; predlaže nabavku naoružanja, municije, odjeće i druge opreme  
  za potrebe službenika Uprave policije; prati realizaciju svih programa opremanja koji se 
  finansiraju  Iz  dijela  budžeta  namijenog  Upravi  policije; sagledava  stanje  tehničkog 
  održavanja objekata, sredstava i opreme I osiguranja cjelokupne imovine Uprave policije; 
  predlaže  nabavku  kancelarijskog  potrošnog  materijala i  druge kancelarijske  opreme; 
  učestvuje u procesu ocjenjivanja policijskih  službenika, 
- formira  i  ažurira  evidencije  na  personalnom  računaru; priprema  rješenja o prijemu i 
  raspoređivanju na poslove i zadatke, premještaju, zvanjima i prestanku radnog odnosa  
  u Upravi policije, o naknadama zbog odvojenog života od porodice, plaćama, nagradama, 
  jednokratnoj pomoći za  poginule, teže i lakše  ranjene pripadnike  Uprave policije, kao I 
  druga rješenja koja se odnose na oblast radnih odnosa za službenike Uprave policije;vrši 
  obradu i  iskazivanje podataka o kadrovima, ustrojava i dopunjava poimenično evidencije 
  razrađene  po  sistematizaciji  poslova  I  zadataka, izrađuje  preglede sistematizacijom 
  predviđenih I popunjenih radnih mjesta, o stručnoj spremi službenika, starosnoj strukturi, 
  nacionalnoj strukturi, stažu u organima unutrašnjih poslova i dr.; sređuje pasivnu arhivu 
  personalnih  dosijea; izrađuje programe opremanja policijskih službenika obućom, odjećom, 
  oružjem I drugom opremom; stara se za svakodnevnu nabavku kancelarijskog i potrošnog 
  materijala, sitnog  I  krupnog  inventara i druge nabavke; stara  se o uskladištenju robe,  
  čuvanju I održavanja iste,  
- priprema program stručnog i fizičkog osposobljavanja i usavršavanja policijskih službenika u 
  Upravi policije i prati njegovu realizaciju; organizuje aktivnosti na vršenju provjere stručne 
  osposobljenosti i testiranja; ostvaruje saradnju sa svim obrazovnim institucijama na području 
 Kantona; predlaže i organizuje stručne seminare u cilju edukacije službenika u Upravi policije; 
 organizuje potrebne vidove specijalističke obuke; predlaže program dopunske obuke 
 službenika Uprave policije van BiH; organizuje i usmjerava određene vidove saradnje sa 



  policijama drugih zemalja; promovira i neposredno vrši primjenu metoda rada policije u 
  zajednici; učestvuje u implementaciji Strategije borbe protiv korupcije u Upravi policije; 
  učestvuje u procesu ocjenjivanja policijskih službenika; vrši i druge poslove koje odredi 
  policijski komesar.Učestvuje u pripremi programa stručnog i fizičkog osposobljavanja i 
  usavršavanja službenika u Upravi policije te učestvuje u praćenju i njegovoj neposrednoj 
  realizaciji; učestvuje u vršenju provjere stručne osposobljenosti i testiranja; predlaže i 
  učestvuje u organizaciji određenih potrebnih vidova specijalističke obuke; učestvuje u 
  organizaciji stručnih seminara u cilju edukacije službenika u Upravi policije; promovira i 
  neposredno vrši primjenu metoda rada policije u zajednici; učestvuje u implementaciji 
  Strategije borbe protiv korupcije u Upravi policije, 
- učestvuje u pripremi prednacrta, nacrta i prijedloga Zakona, drugih propisa i opštih akata iz 
  oblasti radnih odnosa; predlaže izmjene, daje uputstva i pruža stručnu pomoć u primjeni tih 
  propisa, učestvuje u izradi analitičko-informativnih materijala iz oblasti  radnih  odnosa,  pri- 
  prema  odgovore na  tužbe u radnim sporovima, priprema rješenja o prijemu u radni odnos, 
  raspoređivanju, prestanku  radnog  odnosa, postupa  po  zahtjevima  koji se odnose na na- 
  knade i  druga  materijalna  prava koja nemaju karakter plaće, naknadama zbog odvojenog 
  života od porodice, plaćama, nagradama, premještaju, kao i druga rješenja o radno-pravnom 
  statusu zaposlenika Uprave policije, vrši stručne poslove vezane za prijem državnih službe- 
  nika  u  saradnji  sa  Agencijom  za državnu službu, kao i stručne poslove vezane za prijem 
  namještenika, pruža stručnu pomoć u vezi sa vođenjem evidencija iz oblasti radnih odnosa, 
  vrši stručne i upravne poslove vezane za utvrđivanje disciplinske odgovornosti namještenika 
  u saradnji  sa  nadležnim  organima: disciplinskom  komisijom, medijatorom  i Agencijom za 
 državnu službu (izrada nacrta rješenja o kaznama, suspenziji itd), vodi propisane evidencije i 
  iz istih izdaje uvjerenja, vodi postupak izvršenja disciplinskih sankcija, vodi postupak brisanja 
 disciplinskih  sankcija  za  namještenike  Uprave  policije, a  za  državne  službenike  Uprave 
 policije po prijedlogu nadležnog organa,  priprema odgovore na tužbe vezane za disciplinske 
 postupke  I  obavlja  i sve druge stručne poslove vezane za disciplinski postupak, kao i druge 
 poslove koje odredi neposredni rukovodilac, 
-obrađuje razne statističke preglede o uposlenicima; ustrojava i dopunjava poimenično  
evidencije razrađene po sistematizaciji poslova i zadataka; izrađuje razne preglede 
sistematizacijom predviđenih i popunjenih poslova, o stručnoj spremi uposlenika, statusnoj 
strukturi, nacionalnoj strukturi, stažu u organima unutrašnjih poslova i dr; izdaje uvjerenja i 
potvrde iz službenih evidencija, stara se i sređuje pasivnu arhivu personalnih dosjea; vodi 
propisane evidencije iz oblasti rada i u njima evidentira sve nastale promjene; vodi evidencije 
o prijavama i odjavama osiguranja na zdravstvenu zaštitu i PIO učestvuje u sređivanju i 
upotpunjavanju personalnih dosjea, te blagovremenom ulaganju dokumentacije i drugih akata 
u personalna dosjea uposlenika, 
 
 
 
4.7.a. Odjeljenje za edukaciju 
          
 
GP 4.7.P1. Provođenje aktivnosti stručnog i fizičkog osposobljavanja i usavršavanja kroz 
permanentnu i specijalističku obuku, a koje bi obuhvatile teoretsku i praktičnu obuku. 
                  Cilj: 
 
GP 4.7.C1.Usavršavanje ranijih stečenih znanja, kao i sticanje novih znanja,sposobnosti 
i vještina što bi rad policijskih službenika, državnih službenika i namještenika Uprave policije 
podiglo na viši i što profesionalniji nivo. 



 
 
        
GP 4.7.b. Odjeljenje za analitiku 
 
 
GP 4.7.b.P1. U skladu sa  Zakonom, Pravilnikom o radu, Odlukom o metodologiji izrade i 
donošenja programa rada  i izvještaja o radu Vlade KS i kantonalnih organa (Sl. novine KS, 
broj: 29/12) i Generalnim planom Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo za 2015. godinu 
Odjeljenje za analitiku, planiranje i evidencije će u narednoj godini izvršavati poslove i 
zadatke iz oblasti analitičkog sagledavanja, planiranja i evidentiranja svih aspekata 
bezbjedonosne situacije, o čemu će se izrađivati analitički i statistički materijali namjenjeni za 
interno i eksterno informisanje.  
           Cilj: 

    GP 4.7.b.C1. Takođe, svakodnevno će se obavljati poslovi i zadaci iz kaznene, operativne i 
prekršajne evidencije u skladu sa važećim zakonskim aktima, pri čemu će se posebna pažnja 
poklanjati ažuriranju navedenih evidencija u pisanoj i elektronskoj formi u cilju ostvarivanja 
njihove što veće funkcionalnosti.  
 

OP 1.   
Izrada mjesečnih informacija o aktivnostima MUP Kantona Sarajevo; 
 
OP 2.  
Izrada periodičnih informacija o aktivnostima MUP Kantona Sarajevo (Januar – 

   Mart 2015. godine, Januar – Juni 2015. godine, Januar – Septembar 2015.godine i   
  druge po potrebi);    

 
OP 3.  
Izrada analitičkih materijala (analize, osvrti, pregledi i dr.) o događajima i pojavama 

   koji će proizilaziti iz aktuelne bezbjednosne situacije; 
 
OP 4.  
Učestvovanje u izrada godišnjeg Izvještaja o radu MUP Kantona Sarajevo za 2014. 

    godinu; 
 
OP 5.   
Popunjavanje i obrada mjesečnih i periodičnih statističkih obrazaca;  
 
OP 6.   
Obavljanje poslova i zadataka iz kaznene, operativne, prekršajne, MOS evidencije I 

    krivičnog upisnika.   
 

OP 1.   
Izrada mjesečnih informacija o aktivnostima MUP Kantona Sarajevo 

 
Osnova za izradu ovih informacija su izvještaji policijskih uprava i drugih organizacionih 
jedinica MUP-a KS, kao i razni drugi operativni materijali, te statistički pokazatelji o mjesečnim 
aktivnostima policije. 



 
 
Cilj: Sagledavanje bezbjednosne situacije i aktivnosti MUP-a KS u toku mjeseca, te 
blagovremeno dostavljanje informacija organizacionim jedinicama Uprave policije i 
ministarstva, Vladi i Skupštini Kantona, FMUP-u (FUP-u). 
 
Rok: Dvanaest dana po isteku izvještajnog mjeseca 
 
OP 2.  
Izrada periodičnih informacija o aktivnostima MUP Kantona Sarajevo i Informacija o 

stanju sigurnosti na području Kantona Sarajevo (periodi su: Januar – Mart 2015. 
godine, Januar – Juni 2015. godine, Januar – Septembar 2015.godine) 

    
Osnova za izradu ovih informacija su izvještaji policijskih uprava i drugih organizacionih 
jedinica MUP-a KS, kao i razni drugi operativni materijali, te statistički pokazatelji o 
periodičnim aktivnostima policije. 
 
Cilj: Analitičko sagledavanje bezbjednosne situacije (tromjesečno / Januar – Mart 2015. 
godine, šestomjesečno ili polugodišnje / Januar – Juni 2015. godine, devetomjesečno / 
Januar – Septembar 2015. godine, i druge po potrebi) u cilju informisanja organizacionih 
jedinica ministarstva, Vlade i Skupštine Kantona Sarajevo, FMUP-a (FUP-a). 
 
Rok: Petnaest dana po isteku izvještajnog perioda 
 
 
OP 3.     
Izrada analitičkih materijala (analize, osvrti, pregledi i dr.) o događajima i pojavama koji 
će proizilaziti iz aktuelne bezbjednosne situacije 
 
Ovi materijali biće namjenjeni za informisanje i usmjeravanje aktivnosti operativnog dijela  
službe u određenim oblastima bezbjednosne problematike. 
 
Osnova za izradu ovih analitičkih materijala biće izvještaji policijskih uprava i drugih 
organizacionih jedinica MUP-a KS, kao i razni drugi operativni materijali, te statistički 
pokazatelji o aktivnostima policije za izvještajni perod. 
 
Rok: Po potrebi 
 
 
OP 4.     
Učestvovanje u izradi godišnjeg Izvještaja o radu MUP Kantona Sarajevo za 2014. 
godinu. 
Odjeljenje će učestvovati u izradi Izvještaja o radu MUP-a KS za 2014. godinu  koji će 
 biti sačinjen na osnovu godišnjih izvještaja organizacionih jedinica Uprave policije I 
 MUP-a KS u cilju izvještavanja, Vlade i Skupštine Kantona Sarajevo, FMUP-a (FUP-a).  
 
Rok: 15. Januar 2015. godine  
 
 
 



OP 5.      
Popunjavanje i obrada mjesečnih i periodičnih statističkih obrazaca  
 
MUP Kantona Sarajevo je u obavezi da FMUP mjesečno i periodično (tromjsečno, 
šestomjesečno i devetomjesečno) dostavlja statistički obrađene podatke po standardiziranoj 
metodologiji o pojavama u oblasti javne sigurnosti od interesa za sigurnost FBIH. 
 
Osnov: 
Instrukcija o međusobnom izvještavanju o pojavama u oblasti javne sigurnosti između FMUP-
a i kantonalnih ministarstava unutrašnjih poslova o pitanjima koja su od interesa za sigurnost 
FBIH-a (br. : 09-1608/07). 
 
Rok: Do desetog dana u narednom mjesecu 

 
 
OP 6.    
Obavljanje poslova i zadataka iz kaznene, operativne, prekršajne evidencije, MOS 
evidencije i krivičnog upisnika.   
 
Ovi poslovi će se obavljati svakodnevno u skladu sa važećim zakonskim aktima, pri čemu će 
se posebna pažnja poklanjati ažuriranju navedenih evidencija u pisanoj i elektronskoj formi u 
cilju ostvarivanja što veće funkcionalnosti istih.  
 
Rok: Stalan zadatak 
 
   

 
PRIORITETI SEKTORA  ZA PRAVNE,  KADROVSKE, LOGISTIČKE POSLOVE , 

EDUKACIJU I ANALITIKU IZ DJELOKRUGA EKONOMSKIH PITANJA 
 
 
GP 4.8. P1. Stvaranje uslova za uvođenje novih savremenih sredstava u rad policije i  jačanje 
materijalno-tehničke opremljenosti policije  
                   Cilj: 
                  
GP 4.8.C1.Potrebno je odmah po usvajaju Budžeta Kantona Sarajevo za 2015.godinu  
u  skladu  sa  dijelom  Budžeta  koji  bude  dodijeljen  policiji, blagovremeno pripremiti 
Plan nabavke, sa pregledom prioritetnih projekata nabavke opreme, koje će omogućiti 
uvođenje savremenih sredstava u  radu policije, te jačanje  materijalno – tehničke opre- 
mljenosti policije.Shodno utvrđenim prioritetnim projektima, pripremati zahtjeve za nabavku 
i blagovremeno, usklađeno sa operativnim planovima izvršavanja Budžeta dostavljati službi  
nadležnoj za realizaciju nabavki. 
 
GP 4.8.C2.  Blagovremeno pripremiti budžetske zahtjeve da finansiranje izdataka Uprave     
policije u 2015.godini, u skladu sa rokovima i smjernicama utvrđenim budžetskom instru- 
kcijom Ministarstva finansija Kantona Sarajevo, a na osnovu iskazanih i   obrazloženih 
potreba i dostavljenih projekata organizacionih jedinica  Uprave policije, koji za cilj imaju 
stvaranje boljih materijalno - tehničkih pretpostavki za uspješno obavljanje poslova i zadataka 
iz domena Uprave policije. 
 



GP 4.8.C3. Stvaranje odgovarajuće pravne pretpostavke i osnivanje Uprave policije kao 
novog budžetskog korisnika, te ostvarivanje finansijske samostalnosti Uprave policije u 
pogledu korištenja budžetskih sredstava policije.  
 
 
GP 5. ODJELJENJE ZA ODNOSE SA JAVNOŠĆU 
          
GP 5.1.P1. Odjeljenje za odnose sa javnošću će i tokom 2015.godine uzimajući u obzir 
činjenicu da isti vrši blagovremeno informisanje javnosti vezano za obavljanje funkcije Uprave 
policije i realizuje princip javnosti rada iste, organizovati konferencije za  štampu, intervjue i 
razgovore  ministra,policijskog  komesara I drugih  ovlaštenih službenika, ažurirati web – 
stranicu Ministarstva i preduzimati druge aktivnosti. 
                 Cilj: 
 
GP 5.1.C1.Putem zvaničke web stranice Ministarstva unutrašnjih poslova Kantona Sarajevo, 
svakodnevno će izvještavati o aktivnostima Uprave policije  objavljivanjem  dnevnih  vijesti i 
drugih informacija, 
 
GP 5.1.C2. Sačinjavanje posebnih saopštenja za javnost u vezi sa događajima I aktivno- 
stima  ovog Ministarstva, 
 
GP 5.1.C3. Povodom značajniijh događaja važnih za javnost, održavanje press konfere- 
ncija sa ciljem potpunijeg prezentiranja aktivnosti iz nadležnosti MUP-a Kantona Sarajevo. 
 
GP 5.1.C4. Organiziranje tromjesečne,polugodišnje,devetomjesečne i godišnje izvješta- 
štajne press konferencije o aktivnostima i rezultatima rada  MUP-a Kantona Sarajevo. 
 
GP 5.1.C5. U saradnji sa drugim organizacionim Jedinicama uprave policije organiziranje 
i provođenje potrebnih javnih kampanja iz oblasti prevencije o sigurnosti saobraćaja i svih 
drugih oblika kriminaliteta, 
 

GP 5.1.C6. U saradnji sa organizacionim jedinicama Uprave policije, drugim institucijama 
vlasti, kao i nevladinim organizacijama, organiziranje  edukativnih radionica za određene 
populacione skupine, 
 
GP 5.1.C7. Učešće Odsjeka za odnose sa javnošću u aktivnostima drugih organizacionih 
jedinica Ministarstva  te aktivnostima koje provode institucije vlasti i nevladine organizacije 
u okviru projekta “Rad policije  sa zajednicom”, 
 
GP 5.1.C8. Sačinjavanje projekata bitni za rad Ministarstva sa ciljem apliciranja kod vladinih, 
međunarodnih i nevladinih organizaciji za  pomoć u realizaciji istih, 
 

GP 5.1.C9. Učešće u edukaciji policijskih službenika u sferi odnosa sa javnošću,Kako bi se 
gore navedeni prijedlog plana proveo potrebno je osigurati adekvatne materijalno-tehničke 
uvjete kao I sve predviđene aktivnosti uokviriti provedbenim podzakonskim aktima. To se 
odnosi na: osiguranje adekvatnog prostora za rad Odjeljenja, blagovremeno osiguranje 
finansijskih I materijalno-tehničkih sredstava planiranje budžeta Odjeljenja, nabavka novog 
vozila tehnički opremljenog za nesmetan rad načelnika Odjeljenja, regulisanje produženog 
rada I rada u neradne  i dane praznika te utvrđivanje adekvatnih naknada. 
 



GP.6.       SEKTOR UNIFORMISANE POLICIJE  
 

 

 
Odjeljenje za inspekciju,koordinaciju I usmjeravanje 
 
 
GP 6.1.P1.U skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji Ministarstva unutrašnjih poslova 
Kantona Sarajevo, Odjeljenje za inspekciju, koordinaciju i usmjeravanje  u okviru svojih 
zakonskih ovlaštenja, u 2015.godini, planira izvršiti sljedeće poslove i zadatke: 
                 Cilj: 
 
GP 6.2. C1.Redovne i vanredne inspecije i revizije službi u okviru Ministarstva, u skladu sa 
važećim  propisima, a na osnovu naloga policijskog komesara.  

 
GP 6.2.C2.   O svakom pojedinačnom inspekcijskom nadzoru, sačinjavat će se konkretni 
planovi inspekcijei konkretizovati  vremena, a  nadzori će  se vršiti u skladu sa Instrukcijom  o 
vršenju inspekcijkog nadzora. 
 
GP 6.2.C3.Sačiniti izvještaje po izvršenim inspekcijama i revizijama sa prijedlogom mjera 
za otklanjanje uočenih nedostataka i prijedlogom mjera za poboljšanje. 
 

GP 6.2.C4.  Najmanje jedanput sedmično, izvršiti uvid nad radom policijskih službenika na 
terenu, a na osnovu naloga načelnika Odjeljenja.Nakon izvršene kontrolne djelatnosti sačiniti 
izvještaj o uočenim nepravilnostima kod policijskih službenika i svim problemima sa kojima se 
isti susreću na terenu. Izvještaje dostaviti Uredu policijskog komesara, Sektoru uniformisane 
policije i Jedinici za profesionalne standarde.  
 
GP 6.2.C5.Pratiti aktivnosti  na provođenju procedure  o pravdanju postupka  upotrebe sile, a 
po potrebi predložiti i vršiti reviziju ispitnog postupka. 
 
GP 6.2.C6. Pratiti stanje zaštite života, lične i imovinske sigurnosti građana, javnog reda i 
mira  i saobraćaja, te  vršiti  analizu  ostvarenih  rezultata,  predlagati  mjere za poboljšanje 
opšteg stanja sigurnosti u navedenim oblastima. 
 
GP 6.2.C7. Učestvovati u planiranju i neposrednoj realizaciji  mjera i aktivnosti u vezi 
vanrednih i posebnih osiguranja ličnosti javnih skupova, sportskih i kulturnih manifestacija i sl., 
te nakon toga sačiniti izvještaj o uočenim nedostacima i eventualnim propustima są 
prijedlogom za otklanjanje istih. 
 
GP 6.2.C8. Pružati stručnu pomoć policijskim upravama i drugim organizacionim jedinicama 
Uprave policije ovog Ministarstva u vršenju poslova iz njihovog djelokruga, te pratiti i 
usmjeravati međusobnu saradnju istih. 
 
GP 6.2.C9.Učestvovati u pripremi programa stručnog osposobljavanja i usavršavanja 
 policijskih službenika. 
 
 
 
 



 Jedinica za podršku  Sektora uniformisane policije  
 
GP 6.2.P2.Jedinica za podršku  će nastaviti sa aktivnostima na svom formiranju shodno 
odgovarajućim odredbama Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji MUP-a Kantona Sarajevo 
i materijalno-tehničkim mogućnostima Uprave policije. 
 
 
 
GP 7.    PRIORITETI PO PROBLEMATICI SPRIJEČAVANJA  
                    NARUŠAVANJA  JAVNOG REDA I MIRA 
 
                Prioriteti po problematici sprječavanja narušavanja JRiM podijeljeni su na: 
                Cilj: 
 
GP 7.1.C1.  Prekršaji iz oblasti narušavanja JRiM, čija prevencija,sprečavanje i rasvjetljavanje 
će biti predmet planiranja u svakoj policijskoj upravi,  Jedinici za podršku i Jedinici za 
saobraćaj 
 
GP 7.1.C2.  Aktivnosti koje će  planirati  sve policijske uprave, s ciljem preveniranja problema- 
tike oblasti JRiM.  
 
GP 7.1.C3.  Aktivnosti koje će planirati Prva, Druga, Treća, Četvrta i Peta policijska  uprava 
 

GP 7.1.C4. Aktivnosti koje će planirati Četvrta policijska uprava  
 
GP 7.1.C5.  Prekršaji iz oblasti narušavanja JRiM, čija prevencija, sprečavanje i  rasvjetljava- 
nje će biti predmet planiranja u svakoj policijskoj upravi, Jedinici za podršku i Jedinici za 
saobraćaj: 
 
GP 7.1.C6.Tuča, naročito drsko ponašanje i omalovažavanja OSL, posebno u I ispred 
ugostiteljskih objekata, na otvorenom prostoru i sredstvima javnog prijevoza. Zakonom o 
unutrašnjim poslovima Kantona Sarajevo i Zakonom  o policijskim službenicima, kao i 
odredbama drugih Zakona, policijskim službenicima Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo 
je dato u nadležnost  da vrše privremeno  oduzimanje predmeta. Imajući u vidu navedene 
ovlasti koje su nam date u skladu sa Zakonom, Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo, 
odnosno policijski službenici na terenu svakodnevno će kroz obavljanje redovnih poslova i 
zadataka vršiti pomenute poslove i u slučaju pronalaska nelegalnog oružja, municije i minsko-
eksplozivnih sredstava preduzimati Zakonom predviđene mjere i radnje. Bez obzira na 
činjenicu da su pomenute ovlasti za oduzimanje predmeta redovan zadatak policijskih 
službenika, Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo će svim svojim organizacionim 
jedinicama putem depeša nalagati pojačano djelovanje u cilju pronalaska i oduzimanja 
vatrenog oružja i municije,  drugih sredstava podesnih za nanošenje tjelesnih ozljeda, kao i  
pojačano djelovanje po svim segmentima policijskog rada u cilju suzbijanja svih oblika 
nezakonitih radnji iz oblasti javnog reda i mira i kriminaliteta.  
U kapacitetima kojim raspolaže Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo, sa raspoloživim 
ljudskim i materijalno tehničkim potencijalom, će nastojati da pokrije  što veći dio prostora u 
svim mjesnim zajednicama, kvartovima i ulicama Kantona Sarajevo. Potrebno je svim 
policijskim upravama redovno davati  instrukcije da svoj rad usmjere na aktiviranje što većeg 
broja  pješačkih, biciklističkih i motociklističkih patrola, kako bi se kontrolisala područja gdje 
nije moguć pristup autopatrola i kako bi se kontrolisale uže gradske zone gdje se kreće veliki 



broj građana i turista. Naravno sve aktivnosti odnosno raspoređivanje snaga će se provoditi 
analitičkim pračenjem broja prekršaja ili krivičnih djela na određenom području, te će se 
shodno tome  policijski službenici upućivati na ona mjesta i žarišta gdje su zabilježeni najveći 
problemi. Tendencija je  da se smislu prevencije krivičnih djela i prekršaja, kontroliše što veći 
teritorij, odnosno veći broj ulica, kvartova i mjesnih zajednica. Za bolje pokrivanje terena je 
potrebno da se  ostvare uslovi u smislu popunjavanja Uprave policije brojem policijskih 
službenika predviđenim Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji MUP-a Kantona Sarajevo, jer 
trenutna nepopunjenost  doprinosi manjoj pokrivenosti terena.      
Uzimajući u obzir činjenicu da se u proteklom periodu određen  broj incidenata desio i u 
vozilima javnog prijevoza, u kojima je dolazilo do povrijeđivanja građana, odnosno putnika, 
kao i radnika KJKP „GRAS“ Sarajevo, intenzivirati  mjere i radnje kroz pojačano prisustvo 
policijskih službenika u sredstvima javnog prevoza, na stajalištima i neposrednoj blizini istih te 
planirati, organizovati i realizovati adekvatne preventivne i represivne mjere u cilju 
sprječavanja vršenja ovih krivičnih djela, otkrivanja počinilaca i procesuiranja istih sukladno 
zakonu.  
 
GP 7.1.P2.  Policijske uprave će preduzeti planske mjere pojačanog prisustva u vozilima, i na 
stajalištima javnog gradskog prijevoza, gdje će se angažovati policijski službenici kako u 
uniformama tako i policijski službenici u „civilnim odijelima“. Redovno će se sačinjavati analize 
i izvještaji o preduzetim mjerama i radnjama, te shodno tome planirati nove aktivnosti.  
                   Cilj: 
 

GP 7.1.C1. Nastaviti sa trendom smanjenja broja tuča, naročito ispred i u ugostiteljskim 
objektima, na otvorenom prostoru i u sredstvima javnog prijevoza.  
 
GP 7.1.C2. Nastaviti sa trendom smanjenja broja prekršaja koje se ogleda u naročito drskom 
ponašanju. 
 
GP 7.1.C3. Aktivnosti koje će  planirati  sve policijske uprave, s ciljem preveniranja 
problematike iz oblasti JRiM. 
 
GP 7.1.4.5.b.P1. Prilagođavanje rasporeda službe po izvršenim procjenama vremena i 
prostora kada i gdje najčešće dolazi do narušavanja JRiM. 
 
Potrebno je da se u narednom peridu blagovremeno  formiraju policijske patrole u uniformama 
za sprečavanja narušavanja JRiM-a (crne uniforme) sastavljene od po tri ili četiri policijska 
službenika tokom 24. sata kao i pojačano djelovanje kroz patroliranje gradom od strane 
policijskih službenika Jedinice za specijalističku podršku MUP-a Kantona Sarajevo, te 
aktiviranje dežurstva rukovodnih radnika u poslijepodnevnim satima i u dane vikenda, a sve 
na osnovu analize trenutnog stanja na terenu .  Između ostalog pravovremeno će se izrađivati 
sigurnosne procjene za određene ugostiteljske objekte kako bi se na vrijeme prikupili podaci u 
smislu dobijanja naredbi od strane nadležnog Suda u cilju  planiranja pretresa istih, a radi 
pronalaska nelegalnog oružja, municije i minsko-eksplozivnih sredstava, te drugih predmeta 
podesnih za nanošenje tjelesnih ozljeda, ali i  pronalaska lica za kojima se traga, kao i 
pronalaska lica starijih maloljetnika koji se nalaze u određenim objektima ili prostorima, koji su 
predmet rada policijskih službenika, poslije 23,00 sati. Mjere će se poduzimati planski i 
kontinuirano uz sačinjavanje odgovarajućih analiza na osnovu kojih se prati stanje i planiraju 
naredne aktivnosti. Vršit će se kontrole parkova i mjesta gdje se okupljaju maloljetnici, te da 
prema licima koji konzumiraju alkohol na javnim površinama suprotno općinskim odlukama, 
preduzimaju mjere sankcionisanja. 



 
Opredjeljenost Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo jeste upravo kvalitetno, 
pravovremeno, profesionalno i Zakonito pružanje usluga građanima  i zaštita njihove 
imovinske i lične sigurnosti, kroz  aktivno djelovanje u zajednici. Pružanje pomoći građanima i 
stvaranje međusobnog povjerenja se ne svodi samo  kroz klasični policijski rad i nadležnosti 
vezane za policijsko djelovanje, nego se građanima svakodnevno pruža pomoć i 
savjetodavnim, edukativnim i drugim djelovanjem u zajednici. Razumjevanje koje policijski 
službenici imaju spram potreba građana  su jedan od najbitnijh faktora u našem radu.  Osim 
toga svi rukovodioci smjene u policijskim upravama će imati  konkretna uputstva, da se na 
svaki poziv građana radi intervencije upućuju policijski službenici na teren bez obzira na vrstu 
zahtjeva građana i problem koji se pojavio na terenu. Rukovodioci sektora svakodnevnim 
djelovanjem na područjima mjesnih zajednica će ostvarivati kontakte sa građanima i 
institucijama u cilju buđenja svjesti kod građana, radi aktivnijeg odnosa istih u sprečavanju i 
otkrivanju prekršaja i krivičnih djela.  
 
Jačanje koordinacije između policije i građana u cilju izgradnje obostranog povjerenja i  
partnerskih odnosa u cilju spriječavanja prijestupničkih djelovanja, realizirat će  se kroz 
projekat „Rad policije u zajednici“.Takođe je bitno naglasiti da sve policijske uprave u svojim 
policijskim stanicama imaju raspoređene policijske službenike čiji je opis poslova “Rad policije  
u zajednici” koji će i u narednom periodu svakodnevno ostvarivati kontakte sa  zajednicom, te 
u suradnji sa drugim institucijama i samostalno provoditi projekte edukativno-savjetodavnog 
karaktera, koji osnažuju povjerenje između zajednice i policije.  
 
Cilj: 
 
GP 4.5. b. C1. Održavanje nivoa, odnosno smanjenje ukupnog broja prekršaja po JRiM u 
2015. godini. 
 
 
GP 4.5. b. P2. Stalno unapređenje rada s ciljem efikasnog osiguranja javnih skupova – 
štrajkova, protestnih okupljanja, sportskih i drugih manifestacija. 
 
                  Uprava policije je na vrijeme prepoznala koji će sigurnosni izazovi obilježiti 
2014.godinu, a neizostavan faktor sigurnosti su javni skupovi koji su posebno izraženi u 
Kantonu Sarajevo. Shodno tome na vrijeme je instruktivnim depešama ukazivano na značaj 
pojedinih događaja i skupova koji su u proteklom periodu obilježili sigurnosnu situaciju u 
Kantonu Sarajevo, a kojima su policijski službenici Uprave policije posvetili značajnu pažnju i 
svoje materijalno tehničke resurse maksimalno uložili kako bi isti protekli u sigurnom 
okruženju. Rukovodni radnici i policijski službenici organizacionih jedinica uprave policije su 
najozbiljnije shvatili svoje zadatake, te sukladno tome preduzeli niz potrebnih mjera i radnji 
koje su u konačnici doprinijele da se predviđene zadaće obave na najvišem mogućem nivou. 
Preduzimane su planske i organizovane aktivnosti kako bi svi skupovi, kao što su sportske, 
kulturne i druge manifestacije, protestna okupljanja građana, kao i skupovi kojima se 
obilježavaju  događaji iz prošlosti i odaje počast poginulima u proteklom ratu u BiH, protekli 
bezbjedno.  
Potrebno je istaći  nekoliko javnih skupova koji su po svom obimu i sadržaju, kao i 
sveukupnom značaju nosili visok stepen rizika, gdje su policijski službenici iskazali svoj 
nesebičan doprinos i profesionalizam u obavljanju svojih poslova, tako da su isti protekli bez 
problema.  Navedeni skupovi su održavani kako u Kantonu Sarajevo tako i na području drugih 
Kantona, ali su policijski službenici Uprave policije učestvovali u osiguranju istih.      



-Održavanje manifestacije " Sarajevo film festival" 
-Odigravanje međunarodnih nogometnih utakmica u okviru Evropskih     
  takmičenja  na stadionu "Asim Ferhatović Hase", 
- Odigravanje međunarodnih utakmica reprezentacija Bosne i  
 Hercegovine  ( fudbal, rukomet, košarka ), 
-Vjerski skupovi na području Kantona Sarajevo  
-Obilježavanje stradanja žrtava Genocida u Srebrenici 11.07.2014.god. 
 -Osiguranje Općih izbora u BiH 2014,godine, 
- Posjeta raznih delegacija Kantonu Sarajevo, gdje policijski službenici  
  Uprave policije redovno uzimaju učešće u osiguranju. 
 
 
Odredbama Zakona o javnom okupljanju Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona 
Sarajevo”, broj 32/09) jasno su definisane obaveze Organizatora javne priredbe u koju se 
ubrajaju i sportske priredbe, kao i obaveze policijskog organa na čijem prostoru se održava 
Javni skup. Naime članom 31. pomentog Zakona jasno je propisano da se odredbe od člana 
17. do člana 24. (odredbe koje se odnose na mirna okupljanja) primjenjuju i na javne priredbe. 
U vezi sa navedenim potrebno je naglasiti da je u članu 19. Zakona, definisana uloga 
Organizatora u održavanju reda i mira na javnom skupu, te uloga policijskog organa prilikom 
održavanja reda  i mira na prostoru koji se nalazi neposredno uz mjesto održavanja mirnog 
okupljanja (u konkretnom slučaju javne ili sporstke priredbe). Nadalje u članu 20. Zakona, su 
definisane obaveze određivanja voditelja javnog okupljanja te njegove dužnosti u održavanju 
javnog reda i mira odnosno obaveze, da prekine javni skup ako nastupi stvarna opasnost za 
sigurnost ljudi i imovine.  
Članom 23. i 24. Zakona su definisana ovlašćenja policijskom organu da prekine javni skup, 
odnosno mjere koje su usmjerene na prekid javnog okupljanja.Analizirajući dosadašnju praksu 
u primjeni Zakona može se zaključiti da se citirane odredbe ne primjenjuju ili se primjenjuju uz 
određene manjkavosti, kako od strane organizatora i voditelja javnog skupa, tako i od strane 
policijskog organa. Obzirom da su već pokrenute neke inicijative i aktivnosti za izmjene 
navadenog zakona Uprava policije će u 2013.godini aktivno učestvovati u realizaciji 
donošenja novog zakona o javnom okupljanju. 
Ovdje treba spomenuti i odredbe Zakona o sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na 
sportskim priredbama (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 7/07), te obaveze 
organizatora da provodi preventivne i redovne mjere za sprečavanje nasilja i nedoličnog 
ponašanja na sportskim priredbama ( član 7. i 8. Zakona), koje se u praksi ne preduzimaju jer 
između ostalog pojedine organizacije-klubovi, imaju vrlo lošu suradnju sa navijačima i u takvoj 
situaciji ne primjenjuju mjere koje su u skladu sa Zakonom dužni preduzimati. 
U narednom periodu će se na vrijeme pokrenuti potrebne aktivnosti na prevazilaženju 
navedenih problema te poštivanju odredbi Zakona o javnom okupljanju i odredbi Zakona o 
sprečavanju nasilja i nedoličnog ponašanja na sportskim priredbama okupljanju radi njihove 
doslovne primjene. 
 
Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo će kao potpisnik "Strateškog operativnog plana za 
sprečavanje narušavanja javnog reda i mira u većem obimu na sportskim manifestacijama i 
drugim javnim skupovima visokog rizika na području Federacije BiH" svim svojim kapacitetima 
nastojati da se mjere iz navedenog plana u narednom periodu provode na području Kantona 
Sarajevo. 
 



U vezi sa stanjem sigurnosti na sportskim stadionima tokom održavanja sportskih takmičenja 
na  području  Kantona Sarajevo, će se izvršiti blagovremene analize u cilju sagledavanja 
trenutnog stanja i uslovnosti istih u smislu njihove sigurnosti. 
Na području Kantona Sarajevo nalaze se tri sportska stadiona na kojima se odigravaju 
utakmice Primijer lige Bosne i Hercegovine, kao i Međunarodne utakmice i  to stadion “Asim 
Ferhatović Hase” na području općine Centar,   SRC “Grbavica” na području općine Novo 
Sarajevo i Fudbalski stadion "Otoka" na području općine Novi Grad Sarajevo.  
 
U proteklom periodu izvršena je inspekcijska svih stadiona na kojima se odigravaju utakmice 
Premijer lige Bosne i Hercegovine i Međunarodne utakmice u skladu sa bezbjedonosnim 
smjernicama FIFA-a. Analizirajući rezultate navedenih inspekcija da se zaključiti da objekti u 
svim sigurnosnim aspektima ne zadovoljavaju sve propisane uslove predviđene smjernicama 
FIFA-e i drugim podzakonskim aktima koji regulišu ovu tematiku, iako se generalno nameće 
zaključak da je u ovom segmentu stanje u Kantonu Sarajevo značajno povoljnije i bolje u 
odnosu na ostale stadione na području Bosne i Hercegovine.  
 
U slučajevima štrajkova, protesta i drugih okupljanja radi iskazivanja nezadovljstva građana u 
suradnji sa ostalim policijskim agencijama u BiH blagovremeno će se prikupljati informacije 
koje mogu poslužiti za što uspješnije osiguranje istih. 
 
Posebno će se  vršiti  provjere o mogućem dolasku građana i pojedinih organizacija u 
Sarajevo iz drugih dijelova Bosne i Hercegovine radi organizovanja i učešća u  protestima 
pred institucijama vlasti koje su smještene u Kantonu Sarajeva, broju istih,  načinu njihovog 
dolaska-prevoza, pravcima kretanja, licima sklonim činjenju krivičnih djela i narušavanju 
javnog reda i mira, licima sklonim uživanju alkohola i narkotičkih sredstava, imena vođa puta, 
prevoznim sredstvima, nazive organizacija i podatke odgovornih lica istih koje organizuju 
dolazak, te sve druge bezbjedonosno interesantne  informacije koje se mogu iskoristiti za 
pravilnu reakciju. 
 
Cilj: 
 
GP 4.5. b.    C2. Sprečavanje narušavanja JRiM u većem obimu  
 
 
GP 4.5. c.   Aktivnosti koje će planirati Prva, Druga, Treća , Četvrta i Peta policijska   
                  uprava: 
  
Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo, će u narednom periodu nastaviti sa kontinuiranim 
radom i preduzimanjem mjera i radnji iz svoje nadležnosti, te u koordinaciji sa drugim 
institucijama provoditi aktivnosti na otklanjanju svih drugih nezakonitih radnji i negativnih 
pojava za čije sankcionisanje su nadležne druge institucije. 
Ovdje se prevashono misli na provođenje aktivnosti u smislu zajedničkog djelovanja sa 
inspekcijskim službama i službama socijalnog rada, prilikom rada na sprečavanju nelegalne 
trgovine i prosjačenja. Posebno smo spomenuli ova dva segmenta djelovanja jer se u praksi 
pokazalo, da na povećan broj prekršaja iz oblasti Javnog reda i mira znantno utiče broj 
podnesenih prekršajnih naloga za učinjene prekršaje prosjačenja, te ako se samo gleda 
statistički dio koji sadrži broj prekršaja po javnom redu i miru, stiče se dojam da je stanje 
javnog reda i mira zabrinjavajuće, međutim ako se uzme u obzir struktura prekršaja onda se 
može izvući pravilan zaključak, tj. pravilna konstatacija o stanju javnog reda i mira. Ovo smo 
spomenuli iz razloga jer je neophodno da se i druge institucije maksimalno uključe u 



dugoročno  rješavanje ovog problema što će u konačnici imati rezultat povoljnije stanje javnog 
reda i mira. 
 
Prema protokolu o saradnji u prevenciji prosjačenja na području Kantona Sarajevo, Uprava 
policije MUP-a Kantona Sarajevo, odnosno njene organizacione jedinice, u saradnji sa JU “ 
Kantonalni  Centar za Socijalni rad” i općinskim službama za socijalni rad i njihovim  
odjeljenjima, će preduzimati potrebne mjere i aktivnosti na suzbijanju i prevenciji prosjačenja, 
na području Kantona Sarajevo. 
U skladu sa navedenim protokolom, policijski službenici će preduzimati potrebne mjere na 
sankcionisanju lica koja se zateknu u prosjačenju, navođenju na prosjačanje, organizovanju 
prosjačenja, i propuštanju dužne pažnje staranja o malodobnim licima, a što je protivno 
odredbama člana 8. Zakona o prekršajima protiv Javnog reda i mira Kantona Sarajevo, na 
način da se istim, na licu mjesta izdaju prekršajne naloge, odnosno protiv istih pokreću 
zahtjeve za pokretanje prekršajnog postupka kod nadležnog općinskog suda u Sarajevu.  
Rad sa djecom je u nadležnosti službenika JU “Kantonalni centar za socijalni rad” i u 
slučajevima, da se u prosjačenju zateknu djeca sa područja Kantona Sarajevo, ista se 
smještaju u “Dječiji dom Bjelave”, a za djecu sa područja drugih Kantona se organizuje 
njihova predaja nadležnim socijalnim ustanovama sa područja drugih Kantona, što takođe radi 
Centar za socijalni rad. 
 
Djeca koja nisu državljani BiH, a zateknu se u prosjačenju preko nadležnog odjeljenja u 
ministarstvu sigurnosti BiH se smještaju u azilantski centar Rakovica.  
Ovakva praksa će se nastaviti i u narednom periodu, s tim što će se u slučaju potrebe i 
izmjene određenih zakonskih rješenja, preduzeti mjere na  
izmjenama Protokola o saradnji. 
 
 
 
GP 4.5.c.P1.Sprečavanje i suzbijanje prosjačenja, u skladu sa nadležnostima MUP 
                    Kantona Sarajevo. 
 
  Cilj: 
 
GP 4.5. c. C1. Grad bez prosjaka. Veći broj procesuiranih osoba koje se bave  
                        prosjačenjem. 
 
GP 4.5. c. P2. Iznalaženje načina sprječavanja nelegalne prodaje na improvizovanim 
prodajnim mjestima, na području ovih policijskih uprava, u skladu sa nadležnostima MUP 
Kantona Sarajevo         
 
Odredbama člana 5. stav 3. tačke d. Odluke o prekršajima protiv Javnog reda i mira, koja je 
usaglašena na području svih općina u Kantonu Sarajevo kao prekršaj je predviđeno " 
korištenje javne površine bez odobrenja nadležnog organa", za što je predviđena sankcija za 
fizičko lice u rasponu od 200,00 KM do 600,00 KM, dok je za odgovorno lice u pravnom licu 
predviđena kazna u  rasponu od   200,00 KM do 600,00 KM, a za samo pravno lice kazna u 
rasponu od  2.000.00 KM do 6.000.00 KM.  Istom kaznom će se kazniti i lica koja krše 
odredbe člana 5. stav 3. tačke e. navedene Odluke, kojom je predviđena zabrana prodaje 
robe ili pružanja usluga na javnim površinama bez odobrenja nadležnog organa i bez obzira 
da li se fizičko ili  pravno lice nalazi u svojstvu trgovca.   



Odredbama člana 8. stav 1. citirane Odluke o prekršajima, predviđeno je da su za 
sprovođenje i nadzor nad poštivanjem pomenutih propisa nadležni odgovarajući inspekcijski 
organi. 
Što se tiče zauzimanja javnih površina i nedozvoljene trgovine, nadležna je Kantonalna 
inspekcija za urbanizam, građevinarstvo, komunalnu djelatnost  i Tržišno - turistička 
inspekcija, a sankcionisanje prekršaja se vrši prema pomenutim općinskim odlukama. 
 U prošloj godini, a prema verifikovanom planu rada, provođene su aktivnosti iz ove oblasti, na 
način da su policijski službenici pružali potrebnu asistenciju nadležnim inspektorima dok su isti 
podnosili prekršanje naloge iz svoje nadležnosti za uočene prekršaje.    
Pored toga, u redovnim poslovima i zadacima policijski službenici MUP-a Kantona Sarajevo, 
ukoliko naiđu na pojavu kršenja Zakona o prekršajima protiv JriM-a po ovom osnovu, 
sačinjavaju službenu zabilješku i dostavljaju nadležnoj inspekcijskoj službi radi sankcionisanja 
učinilaca. 
 
Praćenjem stanja, odnosno na osnovu informacija  dobijenim od strane policijskih uprava, na 
rješavanju problema sa nelegalnom prodajom roba i nelegalnim zauzimanjem javnih površina, 
vrlo malo  pažnje je  posvećeno od strane "STVARNO" nadležnih za rješavanje ovog 
problema tj. Inspekcijskih službi. 
Policijski službenici Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo preduzimanjem mjera i radnji iz 
svoje nadležnosti će i dalje nastaviti sa davanjem  svoj maksimuma na rješavanju ovog 
problema i na razne načine iznalaziti mogućnosti da se ova pojava suzbije ili dovede u 
najmanje moguće okvire, što će biti jedan od naših zadataka i u narednom periodu. 
   
 
Za rješavanje ovog problema potrebna jedna šira koordinirana društvena akcija svih subjekata 
koji vrše javna ovlaštenja ili imaju u obavezi provođenje Zakona, koji bi svojim djelovanjem 
kroz zakonska ovlaštenja postigli željeni cilj, u što će se u skladu sa svojim zakonskim 
ovlaštenjima maksimalno uključiti i Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo.   
 
Cilj: 
GP 4.5. c. C2. Grad bez ilegalnih preprodavača. 
 
 
GP 4.5.c. P3. Sigurnosne mjere iz nadležnosti ovog Ministarstva koje imaju za cilj osiguranje 
DKP, međunarodnih organizacija, mjesta stanovanja ambasadora i drugih visokorangiranih 
dužnosnika međunarodne zajednice. 
  
 U toku su aktivnosti koje provodi Direkcija za koordinaciju policijskih tijela u BiH, a koje 
se odnose na potpisivanje “Memoranduma o  saradnji, pružanju pomoći koordinaciji poslova iz 
oblasti obavještavanja i oblasti zaštite ličnosti i objekata“, a u koje je maksimalno uključena i 
Uprava policije MUP-a Kantona Sarajevo.  
 
      Ponuđena verzija prijedloga memoranduma je sagledana i na isti su date sugestije, 
prijedlozi i mišljenja, gdje se došlo do mišljenja da ponuđena radna verzija memoranduma ne 
rješava niz problema koji se javljaju u praksi prilikom osiguranja VIP ličnosti i delegacija, kao i 
objekata koji se osiguravaju, ne precizira obaveze Direkcije i ostalih policijskih agencija  
prilikom obavljanja navedenih poslova. 
 
          Takođe, u poglavlju o izvještavanju  se traži veliki broj izvještavanja razne vrste što je 
apsolutno neekonomično, oduzima puno vremena i isto je usmjereno na dodatno angažovanje 



policijskih službenika policijskih agencija koje izvještavaju Direkciju, a iste poslove mogu 
obavljati i službenici Direkcije.   
 
          Procjena je da ponuđeni tekst memoranduma je potrebno dodatno preraditi i precizirati, 
o čemu je i obavještena Direkcija za koordinaciju policijskih tijela u BiH.  
 
       Ove aktivnosti će se nastaviti i u narednom periodu radi preciziranja zadataka svih 
učesnika u osiguranjima, a u svakom slučaju Uprava policije će i u narednom periodu 
službenicima Direkcije pružati svu neophodnu pomoć prilikom obavljanja poslova i zadataka iz 
njihove nadležnosti u skladu sa članom 11. Zakona o Direkciji za koordinaciju policijskih tijela 
u BiH.  
 
 
GP 4.5. c. C3. Sigurnost pobrojanih kategorija ličnosti i objekata. 
 
 
GP 4.5. d.  Aktivnosti koje će planirati Četvrta policijska uprava:  
 
GP 4.5.d.P1. Preduzimanje potrebnih preventivnih i represivnih mjera s ciljem sprečavanja 
vršenja prekršaja iz oblasti JRiM prilikom održavanja sportskih i drugih manifestacija na 
planinama Igmanu i Bjelašnici, posebno u zimskom periodu. 
 
         Cilj:  
GP 4.5. d. C1.   Sigurno odvijanje aktivnosti i  manifestacija na navedenim lokalitetima. 
 
 
GP 4.5.e.P1. Postupanje Jedinice za specijalističku podršku  u vezi sa definisanim  
Prioritetima po problematici sprečavanja narušavanja JRiM 
 
 

Policijski službenici  Jedinice za specijalističku podršku će prilikom vršenja redovnih 
poslova i zadataka u službi, vršiti prikupljanje informacija i podataka vezanih za problematiku 
JRiM te ih blagovremeno dostavljati nadležnim Odjeljenjima unutar MUP-a Kantona Sarajevo 
radi planiranja i preduzimanja mjera u cilju sprečavanja narušavanja JRiM i blagovremenog 
intervenisanja kod narušenog JRiM u većem obimu. Kod osiguranja javnih skupova, posebno 
sportskih i drugih manifestacija, pružati potrebnu pomoć Policijskim upravama i Jedinici za 
saobraćaja pri planiranju i realizaciji navedenih zadataka. Posebnu pažnju posvetiti pripremi 
službenika policije za izvršavanje zadatka sa razradom konkretnih zadataka za svakog 
pojedinca, kao i analizom izvršenog. Jedinica za specijalističku podršku će u svakom 
momentu uz potpunu mobilnost raspoloživog ljudstva dati punu specijalističku podršku svim 
organizacionim jedinicama MUP-a Kantona Sarajevo u znanju, vještinama, tehnici i MTS-u  
kada oni to budu tražili, a uz predviđenu proceduru i pribavljanje saglasnosti (usmene ili 
pismene) od policijskog komesara ili načelnika Sektora uniformisan policije MUP-a Kantona 
Sarajevo. U izvještajnom periodu planirat će se pokazna vježba pripadnika Jedinice u 
sadejstvu sa Vodom za prečavanje narušavanja JRIM  u većem obimu, s ciljem pokazivanja 
nivoa obučenosti. 

 
           Prilikom intervenisanja kod narušenog javnog reda i mira, posebno narušenog u većem 
obimu, ako se na drugi način narušeni javni red i mir ne može uspostaviti, primjeniti sredstva 
prinude, vodeći računa o zakonitosti istih. Kod svakog slučaja primjene sredstava  prinude, 



sprovesti ispitni postupak savjesno i temeljito, te od zavisnosti od rezultata predložiti 
odgovarajuće mjere. Na ovom planu ostvariti što tješnju saradnju sa policijskim upravama 
gdje je došlo do narušavanja javnog reda i mira u većem obimu, uz obavezu što potpunije 
pripreme službenika Jedinice za izvršenje navedenih zadataka. 
 

 
 
 
 
 
 
Postupanje Voda za sprečavanje narušavanja JRiM u većem obimu u vezi sa 

definisanim prioritetima po problematici sprečavanja narušavanja JRiM.  
 

Službenici policije Jedinice za specijalističku podršku će ostvarivati redovan kontakt sa 
službenicima policije voda za sprečavanje narušavanja JRiM u većem obimu te im pružati 
stručnu pomoć iz domena poslova i zadataka koji su opisu - djelokrugu poslova Jedinice za 
specijalističku podršku,  pružati pomoć u stručnom znanju, vještinama, tehnici i MTS-u kada 
oni to budu tražili, a uz predviđenu proceduru i pribavaljanje saglasnosti (usmene ili pismene) 
od policijskog komesara ili načelnika Sektora uniformisan policije MUP-a Kantona Sarajevo. U 
izvještajnom periodu planirat će se pokazna vježba pripadnika Jedinice u sadejstvu sa Vodom 
za prečavanje narušavanja JRIM  u većem obimu, s ciljem pokazivanja nivoa obučenosti. 
 
 Vršenje osiguranja trase kretanja i mjesta zadržavanja VIP ličnosti i delegacija koje se 

posebno štite 
 

Službenici policije Jedinice za specijalističku podršku će posupati po planskim 
aktivnostima osiguranja trasa kretanja i mjesta zadržavanja VIP ličnosti i delegacija koje se 
posebno štite, vršit će prikupljanje interesantnih informacija i podataka za službu, u vezi 
navedenog te blagovremeno ih dostavljati nadležnim Odjeljenjima unutar MUP-a Kantona 
Sarajevo radi preduzimanja mjera i radnji u cilju sprečavanja i blagovremenog intervenisanja u 
slučaju ugrožavanja siguranosti VIP ličnosti i delegacija koje se posebno štite. Jedinica za 
specijalističku podršku će u svakom momentu uz potpunu mobilnost raspoloživog ljudstva dati 
punu specijalističku podršku, prilikom osiguranja trase kretanja i mjesta zadržavanja VIP 
ličnosti i delegacija koje se posebno štite, svim organizacionim jedinicama MUP-a Kantona 
Sarajevo u stručnom znanju, vještinama, tehnici i MTS-u  kada oni to budu tražili, a uz 
predviđenu proceduru i pribavaljanje saglasnosti (usmene ili pismene) od policijskog 
komesara ili načelnika Sektora uniformisan policije MUP-a Kantona Sarajevo.  
  
           U skladu sa planovima osiguranja sportskih manifestacija od reprezentativnog  značaja 
za BiH kao i sportskih manifestacija visokog rizika, sa planiranim brojem službenika policije 
Jedinice, uzeti učešće u osiguranju istih, uz obavezu da prilikom izrade planova osiguranja 
učestvuje i predstavnik Jedinice za specijalističku podršku; 
                          

Osnovni pravci stručnog osposobljavanja i usavršavanja službenika policije Jedinice za 
specijalističku podršku u 2015. godini po Planu stručnog osposobljavanja i usavršavanja 
službenika policije Jedinice za specijalističku podršku preduzet će se potrebne mjere i 
aktivnosti za što potpuniju i kvalitetniju realizaciju programa obuke koji se sastoji iz sljedećih 
tematskih cjelina: 

 



 
 
GP 4.6.     Prioriteti po problematici saobraćaja 
 
Prioriteti po problematici saobraćaja podijeljeni su na: 
 
 
GP 4.6. a. Aktivnosti koje će, iz oblasti edukacije,prevencije i represije u saobraćaju, planirati 
sve policijske uprave i Jedinica za saobraćaj  
GP 4.6. b. Aktivnosti koje će, iz oblasti prevencije i represije u saobraćaju, planirati Prva, 
Druga, Treća, Četvrta policijska uprava i Jedinica za saobraćaj.  
GP 4.6. c.  Aktivnosti koje će, iz oblasti prevencije i represije u saobraćaju, planirati Četvrta 
policijska uprava i Jedinica za saobraćaj 
GP 4.6. d.  Aktivnosti koje će, iz oblasti prevencije i represije u saobraćaju, planirati Jedinica 
za saobraćaj u okviru svojih stalnih aktivnosti kroz rad svih policijskih službenika sa 
pripadajućim Odsjecima – Odsjek za saobraćajne istrage i Odsjek za video nadzor, 
 
 
GP 4.6. a.   Aktivnosti koje će, iz oblasti edukacije, prevencije i represije u saobraćaju, 
planirati sve policijske uprave i Jedinica za saobraćaj:  
 
GP 4.6. a. P1. Mjere na povećanju osjetljivosti javnosti prema problematici bezbjednosti 
saobraćaja, koje podrazumjevaju pružanje više informacija javnosti o ovoj problematici i 
ponašanju institucija nadležnih za ovu oblast. 
 
Cilj: 
GP 4.6. a. C1. Povećanje javne svijesti  o posljedicama saobraćajnih nezgoda po učesnike u 
saobraćaju. 
 
GP 4.6. a. P2. U okviru projekta “Rad policije u zajednici”,  raznim oblicima društvenih 
aktivnosti kao što su organizovanje kampanje, predavanja, javne tribine,                        
takmičenja i slično razvijati saobraćajnu kulturu. 
 
Cilj: 
 
GP 4.6.a.C2. Podići standard saobraćajne zrelosti, jer će to olakšati napore i obezbjediti veću 
efikasnost mjera koje se preduzimaju u saobraćaju,što će pogodovati stvaranju ambijenta, 
atmosfere, formi i načina koji će omogućiti da se u sistem reagovanja društva u većoj mjeri 
uključi porodica, predškolske ustanove, vladine i nevladine organizacije, udruženja koja su u 
vezi sa bezbjednošću saobraćaja, sredstava informisanja i slično.  
 
GP 4.6.a.P3.Aktivnosti redovnog i pojačanog provođenja akcija pojačanih kontrola saobraćaja 
na dionicama puta na kojima se najčešće vrše prekršaji i događaju saobraćajne nezgode, sa 
akcentom na uočavanje težih prekršaja i otklanjanje najčešćih uzroka saobraćajnih nezgoda 
(prekomjerna  i neprilagođena brzina, vožnja pod uticajem alkohola, oduzimanje prvenstva 
prolaza, preticanje, upravljanje vozilom bez položenog vozačkog ispita, tehnička neispravnost 
vozila itd.). 
           Cilj:                  
 



GP 4.6.a.C3.Smanjenje ukupnog broja saobraćanih nezgoda u 2015.godini,posebno onih sa 
najtežim posljedicama, smrtno stradalim i povrijeđenim licima.  
 
 
GP 4.6.a.P4.Redovno provođenje aktivnosti kontrole kretanja pješaka. 
 
              Cilj: 
 
GP 4.6.a.C4.Smanjenje broja poginulih i povrijeđenih pješaka u saobraćaju na putevima, u 
2015. godini. 
 
GP 4.6.a.P5.Kontinuirano provođenje aktivnosti sprječavanja nepropisnog parkiranja vozila i 
njihovog uklanjanja. 
 
         Cilj: 
 

GP 4.6.a.C5. Poboljšanje stanja mirujućeg saobraćaja na području Kantona Sarajevo. 
 
GP 4.6. a.P6.Prilagođavanje rasporeda službe i angažovanje policijskih službenika  na 
osnovu zahtjeva koji proističu iz frekvencije saobraćaja, opterećenosti saobraćajnica i 
raskrsnica, vremenskih uslova i slično. 
 
         Cilj: 
GP 4.6.a. C6. Smanjenje ukupnog broja saobraćajnih nezgoda u 2015.godini  posebno onih 
sa najtežim posljedicama, srmtno stradalim i  povrijeđenim licima 
 
GP 4.6. a. P7.Vršenja osiguranja trase kretanja i mjesta zadržavanja  osoba I delegacija koje 
se posebno štite. 
 
      Cilj: 
 
GP 4.6.a.C7. Zadržati nivo sigurnosti posebno štićenih osoba i delegacija koje gostuju u gradu  
 gostuju u gradu Sarajevu, a čije osiguranje je u nadležnosti MUP-a 
 Kantona Sarajevo. 
 
GP 4.6. a. P8. Efikasno saobraćajno osiguranje ispred predškolskih ustanova i škola. 
 
Cilj: 
GP 4.6.a. C8.Osiguranje povoljnijih uslova radi preveniranja  saobraćajnih nezgoda u blizini 
škola i predškolskih ustanova te smanjenje rizika da djeca  budu ugrožena u saobraćaju. 
 
GP 4.6. a. P9. Efikasno vršenje uviđaja saobraćajnih nezgoda sa manjom materijalnom šte- 
tom,odnosno sa obilježjem prekršaja 
 
   Cilj: 
 GP 4.6.a.C9.  Blagovremen izlazak na lice mjesta događaja, efikasno i  profesionalno vršenje 
 uviđaja saobraćajnih nezgoda sa manjom  materijalnom štetom. 
 



Aktivnosti koje će, iz oblasti prevencije i represije u saobraćaju, planirati Jedinica za 
saobraćaj u okviru svojih stalnih aktivnosti, kroz rad svih policijskih službenika sa 
pripadajućim Odsjecima ( Odsjek za saobraćajne istrage i Odsjek za video nadzor) 
 
GP           P1.  Efikasno vršenje uviđaja saobraćajnih nezgoda sa obilježjem krivičnih djela i  
prekršaja, uvažavajući odredbe Uputstva o postupanju službenika policije MUP-a Kantona 
Sarajevo prilikom vršenja uviđaja saobraćajnih nezgoda. 
  

Cilj: 
 
GP         C1. Blagovremen izlazak na lice mjesta događaja, efikasno i profesionalno vršenje 
uviđaja saobraćajnih nezgoda sa obilježjem krivičnog djela. 
 
GP            P2. U saradnji sa JP” Ceste  F BiH”sprovesti aktivnosti  na praćenju i  kontroli     
vanrednog prevoza, odnosno na kontroli teretnih vozila na kojima je teret nepravilno 
natovaren, ili nedovoljno obezbjeđen, ili kojim se, bez dozvole, prevozi teret čije dimenzije, 
odnosno masa prekoračuje najveće dozvoljene dimenzije, odnosno masu ili osovinsko 
opterečenje, ili koje se kreće putem na kojem je kretanje te vrste vozila zabranjeno.  
 

Cilj: 
 
GP            C2. Spriječiti neželjene posljedice po sve ostale učesnike u saobraćaju ili imovinu i  
zaštititi ceste od prekomjernog oštečenja. 
 
GP            P3.  Efikasno vršenje poslova u Odsjeku za video nadzor, a shodno odredbama    
Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji MUP-a Kantona Sarajevo. 
 

           Cilj: 
 
GP           C3. Blagovremeno i potpuno utvrđivanja podataka za počinioce prekršaja regi- 
registrovanih pripadajućim uređajima – stacionarnim kamerama i mobilnim radarima Odsjeka 
za video nadzor, a radi pravovremenog pokretanja  prekršajnog postupka protiv okrivljenih 
vozača pred nadležnim sudom, te unaprijeđenje aktivnosti na provjeri otuđenih motornih 
vozila za kojim je raspisana potraga. 
 
 GP            P4. Tokom 2013. godine, izrađen je elaborat o proširenju sistema stacionarnih  
radarskih uređaja sa fotoregistracijom na području Kantona Sarajevo, te shodno finansij- 
skim mogučnostima planira se realizacija istog u 2015. godini. 
 
           Cilj: 
 
GP           C4. Poboljšanje bezbjednosti učesnika u saobraćaju kroz preventivno-represivni             
učinak koji može rezultirati realizacijom predmetnog elaborata. 
 
GP            P5. Realizacija obuke policijskih službenika Jedinice za saobraćaj, prema Planu i  
programu godišnje obuke policijskih i državnih službenika i namještenika Uprave policije 
MUP-a Kantona sarajevo za 2015.godine. 
 
Cilj: 
GP             C5.Profesionalizacija policijskih službenika, zasnovana na usavršavanju ranije  



stečenih znanja, kao i na procesu sticanja novih znanja, sposobnosti i vještina,  radi što 
zakonitijeg izvršavanja postavljenih poslova i zadataka.  
 
                 P6.Kontinuirano sprovoditi aktivnosti  na praćenju i  kontroli odvijanja   saobraćaja   
na dijelu autoputa Koridora Vc,dionica Jošanica-Tarčin, a shodno potpisanom sporazumu o 
međusobnoj saradnji između JP Autoceste FBiH- MUP Kantona Sarajevo. Naročito pažnju 
obratiti na one kategorije učesnika u saobraćaja čije je kretanje autoputem protivno 
odredbama Zakona o osnovama bezbjednosti  saobraćaja  na putevima u BiH (pješaci, 
biciklisti i dr.).  
 
                GP 4.10.   Odjeljenje za kriptozaštitu 
 
GP 4.10.P1 Odjeljenje za kriptozaštitu   funkcioniše u okviru jedinstvenog sistema veze 
 Federalne uprave policije FBiH. Ono se sastoji od 11 stanica kriptozaštite i veze  (KZV) i 
jedne Stanice kriptozaštite i veza  u sjedištu Ministarstva u okviru kojih se  osigurava 
neprekidno dežurstvo kako na poslovima prenosa depeša, tako i na komandno-kontrolnim 
stolovima za radio i telefonske veze. U hijerarhiji poslova  ovog Odjeljenja na prvom mjestu  
kao najvažniji zadatk je siguran i efikasan prenos  (prijem,predaja,tranzitiranje) elektronski 
obrađenih  akata-depeša putem pouzdanih   mreža-SDH mreža, telefonska-modemska 
mreža, paket ili UKT radio veza na   mjestima gdje one postoje,odnosno putem fax-a tako 
gdje ne postoje gore navedene   mreže.Pored ovoga u Stanicama KZV van sjedišta obavljaju 
se poslovi zaduživanja-  razduživanja radio-stanica, baterija za radio stanice i održavanje 
opreme.  
GP 4.10.P2 Sljedeći segment poslova iz djelokruga poslova i zadataka Odjeljenja za 
kriptozaštitu je održavanje 24-satne komunikacije putem radio-veze. 
 
GP 4.10.P3 Naredni segment poslova i zadataka Odjeljenja je kontakt sa građanima, te u tom  
 smislu putem telefonske centrale povezivanje građana u vezi njihovih zahtjeva sa odgovara- 
jućim službenicima ovog Ministarstva. 
 
GP 4.10.P4Putem radio veze namještenici su učestvovali u obezbjeđenju potrebne  komuni- 
kacije sa policijskim službenicima na terenu u cilju efikasnog obavljanja   njihovih poslova. 
Periodično se, a prema zahtjevima Federalnog ministarstva  unutrašnjih poslova, vrši 
kompletna zamjena dokumenata za rad u svim Stanicama   kriptozaštite. 
 
GP 4.10.P5 U dijelu poslova koji se odnosi na sistem depešnog saobraćaja, planirano je da u      
 2015.godini Odjeljenje za kriptozaštitu  nastavi sa sigurnim i efikasnim prenosom poruka 
putem depešnog saobraćaja.  U okviru jedinstvenog sistema veza Federalne  uprave policije, 
FBiH a u cilju unapređenja iz oblasti kriptozaštite formiran je Tehnički tim za kriptozaštitu a u 
okviru kojeg je u navedenom periodu planirano   osavremenjavanje software-a za kriptovanje, 
zatim realizacija druge faze depešnog      sistema putem SDH mreže u sklopu koje je 
planirano da Kantonalni MUP-ovi izvrše  nabavku svojih servera, čime bi se rasteretio posto-
jeći mail server u FMUP-u.Također, planirano je, u skladu sa finansijskom situacijom, raditi na 
nabavci nove   opreme, kako u Stanici KZV u sjedištu, tako i u Stanicama KZV van sjedišta. 
 
GP 4.10.P6 U  dijelu poslova koji se odnose na rad sa radio vezom planirano je u  pogledu 
radio-veze planirano je za narednu godinu, stavljanje u punu funkciju TETRA  sistema radio-
veze a koji predstavlja pouzdaniju i kvalitetniju komunikaciju. 
       
GP 4.10.P7 U dijelu poslova kontakt s građanima, telefonska centrala, potrebno je za bolje 



 pružanje usluga prema građanima u cilju bolje komunikacije planirati opremanje centrale sa 
savremenijom opremom i namještajem.  
 
 
 

GP   4.7.             OPERATIVNO-KOMUNIKACIJSKI CENTAR 
                    
 
 
GP 7.          OPERATIVNO DEŽURSTVO   
 
 
 
GP 4.7.1.   Operativno dežurstvo  će I u narednom periodu obavljati poslove u U skladu sa 
Zakonom, Pravilnikom o radu, Odlukom o metodologiji izrade i donošenja programa rada I  
izvještaja  o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa ("Službene  novine Kantona 
Sarajevo" broj: 29/12) i Generalnim planom Uprave policije MUP- Kantona Sarajevo  za 
2014.godinu Operativno dežurstvo  će u narednoj godini izvršavati poslove i zadatke na 
praćenju i prikupljanju informacija o stanju sigurnosti na  području Kantona Sarajevo u skladu 
sa nadležnostima  Uprave  policije. 
 
GP 4.7.2.     Također će svakodnevno vršiti analiziranje određenih događaja I blagovremeno 
izvještavati o svim sigurnosno relevantnim događajima, predlagati potrebne mjere s ciljem da 
se neposrednom starješini omoguće preduslovi za blagovremeno donošenja odluka, 
koordinirati i pratiti aktivnosti  na osiguranju zgrade sjedišta MUP Kantona Sarajevo. 
 
GP 4.7.3.    Operativno dežurstvo koje radi u skladu sa odredbama posebnog propisa i u 
narednoj  godini će vršiti  slijedeće poslove i zadatke: 
 
     - pratiti i prikupljati informacije o stanju sigurnosti na području Kantona  Sarajevo,  
     - analizirati i blagovremeno izvještavati po linijama rada o svim sigurnosno relevantnim  
 događajima, 
     - primati, procjenjivati i selektirati informacije i prijave građana, organizovati postupanje po 
njima i zahtjevati povratnu informaciju o izvršenom zadatku, 
     - pratiti i usmjeravati rad službi za odnose sa javnošću u organizacionim jedinicama 
Uprave policije, 
     - učestvovati u predlaganju mjera i aktivnosti za rješavanje određenih sigurnosnih 
događaja koji se odnose na javni red i mir, kriminalitet, sigurnost saobraćaja i druge poslove, 
te određivati konkretne zadatke u  vezi sa rješavanjem ovih događaja i pojava, 
    - formirati komisiju i organizovati vršenje uviđaja u određenim slučajevima, 
     - nadzirati rad vozača i 
    - koordinirati i pratiti rad policijskih službenika koji se nalaze u sastavu Operativnog 
dežurstva i koji su zaduženi za osiguranje sjedišta Ministarstva, te nadzirati sistem osiguranja 
objekata sjedišta Ministarstva. 
 
 
GP 4.7.4.       Odsjek za zadržavanje osoba lišenih slobode nalazi su u okviru            
Operativno-komunikacijskog centra i obavlja poslove vezane za zadržavanje osoba 
lišenih slobode.  
 



               
                 U  Odsjeku se organizuje rad policijskih službenika na poslovima  zadržavanja, 
stara se za punu ličnu i imovinsku zaštitu svakog građanina u vezi njegovog  zadržavanja, 
vodi se računa o stanju prostorija za zadržavanje, vode se propisane evidencije, stara se o 
sprovođenju zakona I drugih propisa u vršenju poslova i zadataka iz djelokruga rada Odsjeka. 
 
                Odsjek se nalazi u objektu Druge policijske uprave, PS Novo Sarajevo i u slučaju 
opravdanih razloga (bolest, godišnji odmori i dr.) u isti se privremeno na ispomoć mogu 
rasporediti policijski službenici PS Novo Sarajevo. 
.             
 
 
GP 7. PRIORITETI DJELOVANJA JEDINICE ZA PROFESIONALNE STANDARDE  
 
 
GP 7.1.       Analiza stanja po pitanju podnesenih žalbi na rad, odnosno postupanje policije 
 
GP 7.2. Prioriteti Odjeljenja za unutrašnju kontrolu 
 
GP 7.3. Prioriteti Odjeljenja za razvoj načela i zaštitu tajnih podataka 
                       
 
  1.Analiza stanja po pitanju podnesenih žalbi na rad, odnosno postupanje službenika 
Uprave policije MUP-a Kantona Sarajevo.  

 

 25.12.2013- 
25.10.2014. 

25.12.2012-
25.10.2013. 

25.12.2011. 
25.12.2012. 

Odnos 
 2012-2013 

brojčano 

Odnos 2014.-
2013. 

(procentualno) 

Odnos 
2014-2012 
(brojčano) 

Odnos  
2014 -2012 

(procentualno) 

UKUPNO 
REGISTROVANO 

ŽALBI 

319 324 265 +59 1,56 % +54 16,92 % 

OKONČANO 
POSTUPAKA 

67 76 86 -10 13,43 % -19 28,35 % 

POSTUPCI U TOKU 30 21 17 +04 30 % +13 43,33 % 

OSNOVANA ŽALBA 26 16 22 -06 38,46 % +04 15,38 % 

NEOSNOVANA 
ŽALBA 

11 19 27 -08 72,72 % -16 145 % 

ŽALBA BEZ 
DOVOLJNO 

DOKAZA 

22 32 33 -01 45,45 % -11 50 % 

ODUSTANAK OD 
ŽALBE 

08 09 04 +05 12,5 % +04 50 % 

 



 

7.2. Prioriteti Odjeljenja za unutrašnju kontrolu 

GP 7.2.a. Vođenje temeljitih i nepristrasnih istraga povodom predstavki vezanih za 
nezakonito, nepravilno i neprofesionalno postupanje službenika, provođenje unutrašnjih 
istraga u slučajevima kada postoje osnovana sumnja da je učinjena povreda radne dužnosti 
službenika, iniciranje postupaka za utvrđivanje disciplinske odgovornosti i zaštita ljudskog 
dostojanstva i ljudskih prava građana.  

GP 7.2.b.Poduzimanje mjera i aktivnosti planirane strategijom borbe protiv korupcije u Upravi 
policije MUP-a Kantona Sarajevo.  

GP 7.2.c. Potpuna saradnja sa svim organizacionim jedinicama Ministarstva, disciplinskim 
tijelima, tužilaštvima, Uredom za pritužbe javnosti u MUP-u Kantona Sarajevo i dr. 

GP 7.2.d. Praćenje dosljednog pridržavanja i provođenja važećih zakonskih propisa a 
posebno Zakona o policijskim službenicima Kantona Sarajevo, važećih Uredbi, Pravilnika, 
Uputstava i Instruktivnih depeša koji regulišu određena pitanja iz djelokruga rada policije i 
drugih službi Ministarstva.  

GP 7.3.  Odjeljenje za razvoj načela i zaštitu tajnih podataka  

GP 7.3.a. U kontinuitetu će se pratiti primjena važećih propisa, inicirati i sačinjavati prijedlozi 
izmjena i dopuna zakonskih i podzakonskih akata, te policijskih načela i procedura Uprave 
policije i Ministarstva. 

   GP 7.3.b.   Redovno će se raditi na sačinjavanju izvještaja, informacija i analiza, davanju 
stručnih mišljenja i prijedloga  za konkretnu problematiku, a u saradnji sa organizacionim 
jedinicama koordiniraće se aktivnosti na prikupljanju inicijativa, primjedbi, prijedloga i sugestija 
za iniciranje i iznalaženje najboljih rješenja koja će rad Uprave policije i Ministarstva u cjelini 
podići na viši nivo. 

    GP 7.3.c.    Koordinirat će se aktivnosti sa svim organizacionim jedinicama i po potrebi pratiti 
saradnja, te neposredno uključivati u aktivnosti na planu rada policije sa zajednicom, naročito 
projekata vezanih za realiziranje „Akcijskog plana za prevenciju maloljetničkog prijestupništva 
i rad sa maloljetnicima u sukobu sa zakonom u peridu 2013 – 2015“. Također, sudjelovat će 
se u provođenju kampanja u cilju upoznavanja građana o određenoj problematici, te 
senzibiliranja istih u cilju povećanja opreznosti i suradnje sa policijom u podizanju nivoa 
sigurnosti, zatim pratiti problematika i inicirati partnerstva u provođenju aktivnosti i ostvarivati 
saradnja u ponuđenim partnerstvima lokalnih bosanskohercegovačkih i stranih partnera. 

   GP 7.3.d. Provodiće se nadležne aktivnosti iz oblasti zaštite tajnih podataka u skladu sa   
odredbama Zakona o zaštiti tajnih podataka i drugih propisa donesenih na osnovu ovog  
Zakona, te odredbama Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji MUP-a Kantona Sarajevo, a 
naročito: 

GP 7.3.e. Kontinuirano će se provoditi aktivnosti u oblasti personalne sigurnosti od pokretanja   
aktivnosti za vršenje sigurnosnih provjera uposlenika, odnosno odabranih lica za prijem u 
radni odnos, sve do izdavanja rješenja o dozvoli za pristup tajnim podacima odgovarajućeg  




